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Ukraine, Georgia want to form new bloc 


(Ukrainian Journal/Jamestown 
Foundatio)—Ukraine and Georgia 
agreed on Aug. 12 to push for cre- 
ation of a new regional bloc stretch- 
ing from the Baltic Sea to the 
Caspian Sea to help “spread and pro- 
tect democracy.” 

President Viktor Yushchenko, 
during his visit to Georgia, signed a 
declaration with Georgian counter- 
part Mikhail Saakashvili that calls 
for the bloc. Ukraine will host a 
summit of regional leaders that may 
actually create the bloc in the fall. 

The bloc, which may include 
countries like Poland, Estonia, 
Latvia, Lithuania, Ukraine, 
Moldova, Georgia and Azerbaijan, 
would probably challenge Russia for 
regional dominance. 

The bloc’s goal of “turning the 
region into a space of democracy, 
stability and security” comes in con- 
trast with what is described in the 
West as Russia’s sliding towards in- 
creasing authoritarian rule. 

It also suggests that pressure will 
mount on Belarus, Russia’s ally 
ruled by President Alexander 
Lukashenka, described by the U.S. 
as Europe’s last dictator, for demo- 
cratic change. 

The Borjomi Declaration notes 
that the Baltic-Black Sea-Caspian 
area, “which belongs in Europe,” 
has a unique potential to offer re- 
sources to Europe in terms of hu- 
man resources, energy supplies, and 
access from Europe to Asia. Thus, 
democracy and stability in the Bal- 
tic-Black Sea-Caspian area is a con- 
dition to stability and security in Eu- 
rope as a whole. A Community of 
Democratic Choice in this area can 
become a major factor in “freeing 
our region from all remaining lines 
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of division, from violations of hu- 
man rights, from frozen conflicts, 
opening a new era of democracy” 
in this area in the interests of “the 
whole of Europe, from the Atlantic 
to the Caspian Sea.” 

Pledging to “conduct policies in 
Ukraine and Georgia based on those 
principles,” Yushchenko and 
Saakashvili jointly invited the lead- 
ers of all the countries in the region 
to become co-founders of the Com- 
munity of Democratic Choice, with 
a view to turning the Baltic-Black 
Sea-Caspian area into a “fully inte- 
grated region of Europe and of the 
Atlantic community.” 

The plans for the bloc come amid 
rapidly deteriorating relations be- 
tween Poland and Belarus, and also 
between Poland and Russia, culmi- 
nating with recent beatings of Pol- 
ish diplomats and journalists in 
Moscow. 

In Belarus, Poland accuses the 
authorities of a crackdown on Pol- 
ish ethnic minority, while Belarus 
accuses Poland of attempts to insti- 
gate an uprising to oust Lukashenka. 

Georgia and Moldova have prob- 
lems with separatist regions that are 
thought to be receiving Russian sup- 
port and where Russia has kept 
troops since the breakup of the 
USSR. Estonia and Ukraine have 
territorial disputes of a different 
scale with Russia. 

The new bloc will become a 
“powerful tool for liberating our re- 
gion from inherited separating lines, 
human rights abuses, confrontation 
and frozen conflicts,” the declara- 
tion signed by Yushchenko and 
Saakashvili said. 

The new bloc will be more pow- 
erful than the existing GUAM, 
which unites Georgia, Ukraine, 
Azerbaijan and Moldova, and that 
has been already challenging Rus- 
sia on a number of issues, such as 
drafting routes for oil and gas sup- 
plies to Europe bypassing Russia. 

Meanwhile, the creation of bloc 
may anger Russia, which may 
strengthen its own economic pressure 
on the neighbors, including Ukraine, 
which currently relies extensively on 
Russian oil and natural gas. 

Yushchenko phoned Russian 
President Vladimir Putin on Aug. 12 
to discuss bilateral issues, including 
an upcoming summit of the Com- 
monwealth of Independent States 
(CIS), a loose alliance that had been 
created after the breakup of the 
USSR. 

Yushchenko later told reporters 
that Ukraine still views Russia as an 
important partner and will seek to 
develop greater economic ties, in- 
cluding a free-trade agreement, be- 
tween the two and within the CIS. 

“This is the fate of Ukraine that 
the TransCarpathian region borders 
the E.U., while my home region of 

Sumy borders Russia. Well, this is 
our geography,” Yushchenko said. 
“Two interesting worlds, but these 
worlds require different ap- 
proaches.” 
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Ukrainian Wave 


Comedians Ron Cahute and Thor Baczynski lead children and audience members through a Ukrainian wave 
while performing a few numbers from their “Barabolya” CD which teaches children Ukrainian through song. 
Cahute and Baczynski were the MCs at the Ukrainian Day celebrations at the Ukrainian Cultural Heritage 


Village, Aug. 14. For more, see Раре-ІЇ of this issue. 


Мельниченка викликають до суду в США 


(Українська правда) -Екс-майор Держохорони 
Микола Мельниченко викликається до суду США 
24 серпня для надання свідчень у справі загибелі 
журналіста Георгія Гонгадзе. 

Про це повідомляє прес-служба Генпрокуратури. 

В повідомленні нагадується, що в рамках візиту 
генпрокурора Святослава Піскуна до США була до - 
сягнута домовленість з керівництвом Департаменту 
юстиції США щодо відібрання свідчень у Миколи 
Мельниченка, а також передачі ним оригіналів 
плівок із записами розмов у кабінеті екс-президента 
України Леоніда Кучми. 

Зокрема, на виконання клопотання про взаємну 
правову допомогу майор Мельниченко був викли- 
каний до суду Ha 27 липня для дачі свідчень у кримі - 
нальній справі про вбивство Георгія Гонгадзе, зазна - 


чає прес-служба Генпрокуратури. 

Однак, у зв'язку з тим, що з ініціативи Миколи 
Мельниченка відбулася заміна адвоката, новий 
адвокат попросив суд перенести судове засідання та 
відкласти виклик майора Мельниченка до суду. 

Таке клопотання було аргументовано тим, що 
адвокат нещодавно приступив до виконання своїх 
обов'язків і йому потрібний час для ознайомлення 
зі справою для захисту свого клієнта. Виходячи з 
принципу справедливого судового процесу, засідання 
із вказаної справи перенесено на 24 серпня цього 
року, - зазначається в повідомленні. 

Згідно законодавства США, правовим наслідком 
невиконання Миколою Мельниченком вимог суду 
може бути притягнення його до кримінальної 
відповідальності. 


Головатий захищатиме матір Гонгадзе 
та її адвоката від Піскуна 


(Українська правда) (Депутат i правник Сергій 
Головатий погодився захищати інтереси матері 
загиблого журналіста Георгія Гонгадзе Лесі Гонгадзе. 
Про це він сказав в коментарі "Українській правді" 
11-го серпня. 

Андрій Федур, який раніше захищав інтереси Лесі 
Гонгадзе, був усунений від її справи, оскільки проти 
нього було порушено кримінальну справу. 

"Я буду робити все, що необхідно для захисту 
матері Георгія Гонгадзе, всі дії, які необхідні для 
захисту її особисто, а так само для захисту прав 
адвоката Федура, якого усунули від справи", - 
зазначив Головатий. 

Він також підкреслив, що генпрокурор Піскун 
своїми діями залишив мати журналіста без захисту. 


"Він (Піскун) плюнув матері в обличчя, він також. 
плюнув Ющенку в обличчя. Декларації президента 
щодо розкриття справи Гонгадзе нівельовані діями 
Ilickyna’, - зазначив Головатий. 

Він також підкреслив, що "Піскун часів Кучми аж 
ніяк не відрізняється від Піскуна при президентстві 
Ющенка". 

"Заради політичної кар'єри Піскун чхать хотів на 
всю Україну", - відзначив Головатий. 

Через те, що генпрокуратура завела проти Федура 
кримінальну справу за розголошення інформації про 
рахунки Бориса Пенчука, який обвинувачує голову 
Донецької облради Бориса Колесникова у здирницт-- 
ві, Федур був усунений від ведення справи Лесі 
Гонгадзе та самого Колесникова. 
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Тимошенко вирішила, як 
святкувати День Незалежності 


(Українська правда) «Кабінет міністрів затвердив 
план заходів з підготовки та відзначення 14-ї річниці 
незалежності України. 

Про це затверджено розпорядженням Кабміну від 
12 серпня 2005 р., розміщеним на офіційному сайті 
Верховної Ради. 

Згідно з документом, 24 серпня буде організоване 
урочисте покладання квітів до пам'ятників Воло- 
димиру Великому, Тарасу Шевченку та Михайлу 
Грушевському в м. Києві за участю керівників 
України. 

У Софіївському соборі відбудеться Молитва за 
Україну за участю керівників держави. 

24 серпня святкування відбудеться у палаці "Ук- 
раїна". У ньому, крім керівників країни, візьмуть 
участь представники дипломатичного корпуса, 
акредитованого в Україні, делегації з регіонів. 

До Дня незалежності в Києві і регіонах представ- 
никам трудових колективів, громадськості будуть 
урочисто вручені державні нагороди. 

24 серпня в Печерськом ландшафтному парку 
(Київ) буде проведений національний вернісаж ди- 
тячого мистецтва, виставка квітів. Святкові концер- 


ти в цей день пройдуть на Майдані Незалежності, 
на Контрактовій площі, у Печерськом ландшаф- 
тному парку і на Співочому полі. 

Планується, що в центрі столиці також пройде 
фестиваль громадських організацій (біля арки 
Дружби народів, Центральний міський парк). 

Святкова акція "Незалежність. Європа. Май- 
бутнє" планується на Європейській площі в Києві. 
У міському парку культури і відпочинку "Парти- 
занська слава" будуть організовані народні гулянки 
"Нехай вільна буде Україна на всі роки, на усі 
століття". 

У Києві і Севастополі, містах-героях і обласних 
центрах пролунають святкові феєрверки. 

На острові Хортиця (Запоріжжя) 23-24 серпня 
відбудеться всеукраїнський молодіжний фестиваль 
"Україна козацька". 

Відповідно до розпорядження, Міністерство 
фінансів та інші зацікавлені органи виконавчої влади 
повинні забезпечити фінансування заходів щодо 
святкування Дня незалежності України за рахунок 
коштів, передбачених для відповідних цілей у 
державному і місцевому бюджетах на 2005 рік. 


157 - порятунок для жертв 
торгівлі людьми в Туреччині 


Сергій Драчук, Радіо Свобода 

У Туреччині звільнено з неволі п'ять українських 
жінок, яких роками тримали в підвалі без вікон і 
жорстоким насильством змушували надавати сексу- 
альні послуги. Про це повідомила 5 серпня Міжна- 
родна організація міграції. Поліція звільнила жінок 
завдяки телефонній лінії порятунку 157, яку запро- 
вадила в Туреччині ця організація. 

Про події, що сталися в Туреччині з п'ятьма укра- 
їнками, розповів радіо "Свобода" координатор Між- 
народної організації міграції в цій країні Аллан Фрід- 
ман: "У понеділок увечері в підвалі дому поблизу 
Анталії на півдні Туреччині знайшли п'ять жінок із 
України. Одну з жінок тримали там уже понад шість 
років проти її волі, інших чотирьох — трохи менший 
час. Їх змушували до послуху тортурами. Їхні суте- 
нери поливали їх розпеченою до кипіння олією й 
заганяли голки під нігті, щоб вони мовчали й не нама- 
галися втекти. Але одна з жінок зуміла дістатися до 
мобільного телефона. Вона бачила рекламу про 
телефонну лінію порятунку 157 і подзвонила на це 
число з проханням допомогти. Турецькі право- 
охоронці й жандармерія прибули до будинку й 
урятували всіх п'ять жінок". 

Крім психічних страждань, ці жінки зазнали ще й 
майже незнаних досі фізичних тортур - цей випадок 
був для Міжнародної організації міграції одним із 
найстрашніших, задокументованих досі в Туреччині. 
Захисники жертв торгівлі людьми побоюються, що 
останні події можуть свідчити про нові рівні насиль- 
ства й жорстокостей у торгівлі людьми. Адже протя- 
гом того самого минулого тижня в іншому місті на 


півдні Туреччини так само завдяки телефонній лінії 
157 урятували ще п'ять жінок. I, так само, як і пер- 
ших, і їх роками тримали в підвалі без вікон і завда- 
вали їм тортур. 

Міжнародна організація міграції не залишає 
визволених напризволяще, розповів її координатор 
у Туреччині Аллан Фрідман: "Ці жінки зараз перебу- 
вають в Наталії, в турецьких правоохоронців. Нас- 
тупним кроком буде, мабуть, перебування в безпеч- 
ному місці в Анталії, а потім вони добровільно 
повернуться до України. Там вони зможуть дістати 
допомогу Міжнародної організації міграції, яка 
допоможе їм повернутися до нормального життя". 
Телефонну лінію порятунку 157, яку рекламують у 
Туреччині на телебаченні й іншим чином, запрова- 
дили в цій країні для жертв торгівлі людьми спільно 
турецька влада й Міжнародна організація міграції. 
Каже речник організації: "Лінія порятунку 157 роз- 
почала працювати в травні, і відтоді ми допомогли 
понад 25 жертвам торгівлі людьми і домоглися 
їхнього визволення з допомогою поліції". 

Працівники лінії говорять не лише турецькою, а 
й російською і румунською мовами - адже жертви 
торгівлі людьми походять переважно з країн колиш- 
нього СРСР, зокрема Молдови, чи то з Румунії. Але 
найбільше їх потрапляє до Туреччини від північного 
сусіда цієї країни: "Зараз Україна є головним дже- 
релом торгівлі людьми в Туреччині. Із жертв такої 
торгівлі, з якими ми маємо справу, більшість похо- 
дять із України", - сказав радіо "Свобода" коорди- 
натор Міжнародної організації міграції в Туреччині 
Аллан Фрідман. 


Марчука допитають у справі Чорновола? 


(Українська правда)- Генпрокуратурі будуть передані матеріали 
розслідування загибелі В'ячеслава Чорновола, яке провела слідча 
комісія Народного руху України. 

Про це заявив "Німецькій хвилі" один з лідерів партії Ярослав 
Кендзьор. 

На думку Кендзьора, ці матеріали можуть посприяти слідству, яке 
відновилося після зміни влади в Україні. 

За офіційною і досі не спростованою версією міліції, яку тоді 
очолював нині покійний Юрій Кравченко, смерть лідера Руху настала 
внаслідок трагічного збігу обставин. 

Натомість Кендзьор наголосив, що комісія Народного руху України 
під головуванням колишнього професійного слідчого Миколи 
Степаненка, встановила зовсім інші причини катастрофи. 

"Є дуже чіткий аналіз, зроблені на комп'ютері різні варіанти 
моделювання цієї аварії. І все показує, що, без сумніву, це було 
сплановане вбивство В'ячеслава Чорновола", - наголосив Кендзьор. 
Депутат також переконаний, що до слідчих процедур має бути 
залучений колишній голова СБУ та екс-прем'єр України Євген 
Марчук, який заявляв, що в нього була відеокасета зі свідченнями 
невідомого офіцера міліції про організацію замаху на Чорновола. 

Кендзьор поки що не впевнений, що зусилля слідчої комісії НРУ 
призведуть до якогось прогресу в цій справі. Але його надихає 
особисте сприяння поновленню слідства з боку президента Віктора 
Ющенка, зазначає "Німецька хвиля". 


Вітаємо українську громаду з нагоди 14-01 річниці 
проголошення Незалежної Української Держави" 


CHILDREN OF CHORNOBYL CANADIAN FUND 
КАНАДСЬКИЙ ФОНД ДІТЯМ ЧОРНОБИЛЯ 


Please make cheques payable to: 
CHILDREN OF CHORNOBYL CANADIAN FUND 


and mail to: 
2118-A BLOOR ST. W., SUITE 200, 
TORONTO, ONTARIO, CANADA M6S 1M8 


A tax receipt will be issued in Canada or the United States. 
If you have any questions, please call us at 
tel. (416) 604-4611 or fax (416) 604-1688 


or send us an e-mail at: cccf@chornobyl.ca 
Please visit our webpage at www.chornobyl.ca 


Bus. Reg. #13690 9538 RR 0001 
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UCC to receive Governor 


General’s Co 


(UCC)—The Ukrainian Canadian Congress (UCC) 
will be honoured by Governor General of Canada 
Adrienne Clarkson, with a Certificate of Commenda- 
tion. This singular honour will be bestowed on the UCC 
for its role in organizing a mission involving 500 ob- 
servers for the re-run of the Presidential election in 
Ukraine which took place in December of 2004 as well 
as 140 observers for the two previous rounds in Octo- 
ber and November 2004. 

The Commendation reads, in part, “The effort un- 
dertaken by the Ukrainian Canadian Congress to raise 
funds, recruit observers, and mobilize and train the par- 
ticipants was unprecedented and is testament to the 
energy, dedication, and ideals of all those who took 
part in the mission.” According to officials from Rideau 
Hall, this is only the second such non-military com- 
mendation that Her Excellency has issued during her 
term in office. 

UCC President Irene (Orysia) Sushko stated that, 
“The UCC is deeply honoured to be recognized by Her 
Excellency for its efforts in assuring that the Presiden- 


mmendation 


tial elections in Ukraine were fair and transparent and 
reflected the will of the Ukrainian people. Canadians 
from all walks of life rallied together as never before 
to demonstrate their love of freedom, which they as 
citizens cherish. It is a reflection of the dedication to 
Canadian values of democracy and fairness that our 
community volunteers were able to organize such a 
monumental effort. Canada is blessed with very gener- 
ous, dedicated and charitable people who volunteered 
their expertise and donated though both charitable do- 
nations and personally to fund their own travel costs to 
Ukraine in order to contribute to democracy and the 
development of a civil society in Ukraine. The UCC is 
pleased to accept this Commendation on behalf of the 
thousands of volunteers and donors that made these 
missions possible.” 

Sushko will receive the Certificate of Commenda- 
tion on behalf of the Ukrainian Canadian community 
from Governor General Clarkson at a special ceremony 
to be held in Edmonton on Aug. 31. Details of this pub- 
lic event will be made available as they are finalised. 


Suspected serial killer of 30 
eirls arrested in Ukraine 


(MosNews)—Ukrainian police have arrested a Rus- 
sian man suspected of killing about 30 young girls who 
have disappeared over more than two decades, the 
Reuters news agency reported on Aug. 8, quoting a 
statement made by a senior official. 

Deputy Interior Minister Hennady Moskal said the 
suspect had been detained in the Zaporizha region in 
eastern Ukraine. 

Moskal reported that the man moved from Siberia to 
Ukraine in 1982, settling in the Dnipropetrovsk region, 
also in the east of what was then the second most popu- 
lous republic in the Soviet Union. 

Criminal records showed a series of disappearances 
of young girls in the region dating from 1983 and 
blamed on the “Pavlograd ripper” — a reference to a 


Police raid office of 
richest Ukrainian 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s law enforcement agents, backed by an armored 
personnel vehicle, on Aug. 16 raided offices of a company owned by Rinat 
АКПтеїоу, the country’s wealthiest man, seeking evidence of accounting fraud. 

The agents have been withdrawing accounting documents from Lyuks, as the 
company is known, as part of investigation into another company whose name 


the agents did not disclose. 


The raid suggests that the pressure on Akhmetov, who is thought to have fi- 
nanced last year’s presidential campaign of then- 
Yanukovych, is not abating. Akhmetov left Ukraine last month and has been re- 
ported to be spending time with his family in Monaco and other European cities, 
saying that he is on vacation. Akhmetov’s holiday coincided with his summoning 


up for questioning as law enforcement agencies say he 


in a shooting of a local Donetsk gang leader 17 years ago. 
The agents called in the armored vehicle apparently after Lyuks guards had re- 
fused to allow the search on Aug. 15. The search was sanctioned by a court ruling. 
Akhmetov, whose wealth was estimated by Forbes at US$2.4 billion in Febru- 
ary, owns diversified assets, from steel makers to coal miners, banks, telecommu- 


nication, media and a soccer club, Shakhtar Donetsk. 


Genocide education now mandatory in Illinois 


Illinois public schools are required to teach about genocides around the world 
under a bill signed Aug. 5 by Gov. Rod Blagojevich, reports the Associated Press. 
The measure, which took effect immediately, expanded the previous requirement 
that elementary and high school students learn about the Holocaust to include 
lessons on genocides in Armenia, Bosnia, Cambodia, Rwanda, Sudan and Ukraine. 

School districts have the entire academic year to meet the law’s requirement, 
State Board of Education spokeswoman Becky Watts said. “As we teach our kids 
the important lessons of history, we have to be sure that they understand that 
racial, national, ethnic and religious hatred can lead to horrible tragedies,” 
Blagojevich, the son of a Serbian immigrant, said in a statement. 

Glenn “Max” McGee, superintendent of schools in the Chicago suburb of 
Wilmette and a former state schools superintendent, said learning about genocide 


and other tragedies should be part of the curriculum. 


“T think it is important for boys and girls to learn about these tragic events so 
that maybe they can make contributions that will truly change the course of his- 


tory in the future,” he said. 


major industrial town. | 

That prompted the Soviet Communist Party’s Cen- 
tral Committee to launch an investigation, but no one 
was ever charged. 

Moskal said the suspect later moved to Zaporizha, 
further south, where more disappearances were re- 
corded. He said the man, detained after the murder the 
previous week of a 10-year-old girl, was being ques- 
tioned and had confessed to a number of cases. 

Ukraine’s most notorious mass murderer, Anatoly 
Onoprienko, was convicted in 1999 of murdering 52 
people, including entire families, while traveling across 
the country by train. 

He was sentenced to death but spared when Ukraine 
abolished the death penalty a year later. 


Prime Minister Viktor OUR PAST 


may have been involved 
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Ukrainian 
Canadian 


ARCHIVES & MUSEUM 
OF ALBERTA 


As one of the largest ethnic groups on the Canadian prairies, 
Ukrainians have had a significant impact on the region's 
social, cultural and economic development. For three 
decades, UCAMA has welcomed visitors from Edmonton 
and beyond to share in these achievements by exploring its 
colourful exhibits of historical artifacts, archival documents 
and photographs, and extensive library. 


With its current building deemed obsolete, UCAMA recently 
acquired the Lodge Hotel and the Brighton Block on Jasper 
Avenue (Municipal Historic Resources in Edmonton). This 
prominent downtown location will serve as an accessible 
new home for the museum and its collections. 


ОСАМА» goal is to create а facility which will house exhibition 
galleries; an archive and library resource area; collection storage 
areas; educational, meeting and special programming arcas 
and more... .all open to the community at large. 


The new museum has tremendous potential for developing a 
higher profile of the heritage, not only of the Ukrainian 


UNITY : 


A joint project of the Ukrainian Canadian Archives and Museum of Alberta; The Museum of the UCWLC, 
Edmonton Eparchy; and the Ukrainian Folklore Centre at the University of Alberta. 


Best Wishes оп the Anniversary of Ukraine's Independence 
Striving For Excellence In Catholic Education 


JANICE SARICH 
Trustee - Ward 2 


Edmonton Catholic School Board 
Member of St. Basil's Parish 


Ph: (780) 476.9716 Fax: (780) 476.9521 
Email: janicesarich@shaw.ca 
www.janicesarich.com 


As your Trustee, Г am always available 10 assist and represent your family's Catholic Education needs. 
Ifyou have any questions, comments, or would like to make an appointment to see me, please contact my office. 


Французьке ім'я - 
Українська душа 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 


Fully Accessible rooms 


Fitness Centre 


No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


. 11727 Kingsway, Edmonton, АВ T5G 3A1 
1.800.661.9843 chateaulouis.com 


www.ucama.com 


community, but of all Albertans. With over 50,000 annual 
visitors ultimately expected, the project would also have a 
positive economic impact on the rejuvenation of the historic 
Jasper East Block in the city of Edmonton. 


UCAMA NEEDS YOUR SUPPORT 

UCAMA is seeking partners in the development of the new 
heritage museum including government departments and 
agencies, foundations, corporations and individuals from the 
community at large. No matter how large or small, each 
donation is significant to the successful implementation of 
this exciting project. 


Our collective heritage must be preserved to 
be passed on to the next generation. ..50 they too will tell the 
stories of our forefathers. Be an important link in the chain. 


TO DONATE 
Call 780-424-7580 or email us at ucama@shaw.ca for a full 
project brochure OR send your tax deductible donation to: 
9543 -110 Avenue, Edmonton, Alberta T5H 1H3. Cheques 
payable to UCAMA; Visa and Mastercard also accepted. 


DEDICATION 


STRENGTH : 


M4 
CHER. 


ey 


UCAMA is a registered non-profit organization (# 13246 5568 RR 0001) 


Привіт від українця канадця 
депутата Парляменту 
Бориса Вжесневського 


Greetings from your Ukrainian Canadian 
Member of Parliament 
Borys Wrzesnewskyj 


‘Berys 


BORYS 


WRZESNEWSKY]J М.Р. 


Etobicoke Centre 


Constituency Office 
140 La Rose Ave. Unit 14 


Etobicoke, Ontario M9P 3B2 


Phone: 416-249-7322 
Fax: 416-249-6117 


Запрошуємо поселятися в гуртожитку 


ІНСТИТУТУ СВ. ВОЛОДИМИРА 
на 2005-2006 рік 


Студентський гуртожиток у 
центрі Торонта 

Навпроти Торонтонського 
університету 

Зручно добиратися до 
більшости університетів та 
коледжів Торонта 
Забезпечуємо харчуванням 
Інтернет у кожній кімнаті 
Участь в українських 
програмах нашого Інституту 


Student residence in the heart of 
Toronto 

Across the street from the 
University of Toronto 
Convenient public transportation 
to most universities and colleges 
in Toronto 

Meal plan 

Internet access in every room 
Join any Ukrainian program in 
our cultural centre 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 


620 Spadina Ave. ¢ Toronto, ON MSS 2H4 
tel. 416-923-3318 « fax: 416-923-8266 
» svi@stvladimir.ca е www.stvladimir.ca 


Василь Зілгалов, Радіо Свобода 
Прага, 11 серпня 2005 

Самі сталінські верхи визна- 
вали, хоча б у виступі Микити 
Хрущова на ХХ з'їзді партії, 
виключність політики Кремля 
щодо України та українців. 

Але до сьогодні у світі немає 
одностайності щодо ідентичності 
голодомору 1932-33 років в Укра- 
їні геноциду, тобто злочину, спря-- 
мованого на винищення цілого 
народу. 

І одним із аспектів відсутності 
ясності у цій проблемі є й те, що 
самі українці ще дійшли консо- 
лідованості навіть у відзначені 
пам'яті жертв того страшного 
Голодомору. 

Справжнього Меморіалу міль-- 
йонам жертв 1932-33 років в 
Україні поки-що не створено. Хо- 
ча низка діаспорних організацій 
пропонує Президентові України 
створити саме Меморіал жертвам 
геноциду, а не Меморіал жертвам 
голодоморів та політичних репре-- 
сій, як пропонують чимало людей 
у Києві. 

Радіо "Свобода" має намір при- 
святити цій проблемі низку пере- 
дач, 1 сьогодні ми пропонуємо 
слухачам одну з таких, що її під- 
готував мій колега Василь Зіл- 
галов. 

Василь Зілгалов: Ми знаємо, 
що пропозиція України в ООН 
щодо визнання голодомору укра- 
їнського народу 1932-33 років 
геноцидом!'на міжнародному рівні 
поки що вирішальної підтримки 
не дістала. 

Але й в самій Україні ця тема 
не лише не вивчена детально, сис- 
темно, але й пам'ять мільйонів 
жертв голодомору достойно не 
увічнена. 

Низка рішень про меморіал 1, 
зокрема, розпорядження Леоніда 
Кучми щодо його спорудження в 


Кредитова Спілка 
Будучність вітає 


українську громаду 
з нагоди святкувань 


Looking to consolidate your finances? — 


Py 


Choose Buduchnist Credit Union 


- your financial partner 


every step of the way. 


Check us out! 


www.buduchnist.com 


14-0ї річниці 
проголошення 
Незалежности 
України! 


Відвідайте відділи за далшими інформаціями: 


2280 Bloor Street West, Toronto, ON M6S 1М9 

1891 Rathburn Road East, Mississauga, ON L4W 3Z3 
221 Milner Avenue, Scarborough, ON M1S 4P4 

249 Kenilworth Avenue North, Hamilton, ON L8H 4S4 
913 Carling Avenue, Ottawa, ON K1Y 4E3 


Outside the GTA 


(416) 763-6883 
(905) 238-1273 
(416) 299-7291 
(905) 544-7776 
(613) 722-7075 
1-800-461-5941 
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Чи скоро українці створять достойний 
меморіал жертвам геноциду 1932-33 років? 


столиці до 70-річчя Голодомору в 
2003 році також виконано не було. 
Ось що про це говорить голова 
київського меморіалу Роман Кру- 
цик. 

Роман Круцик: Справа в тому, 
що українська громадськість мала 
великі сподівання на те, що в 
питанні 70-тої річниці голодомору, 
власне, щось буде зроблено, але, 
по суті, крім паперових рішень, 
справа далі не посунулася. 

Мені здається, що єдиним зараз, 
що вдалося, що Президент відніс- 
ся з розумінням, що врешті вийш- 
ли два укази, які регламентують 
це питання. 

Василь Зілгалов: А, наприклад, 
президент голлівудської фундації 
(США) українець Петро Романів 
разом з президентом фундації ук- 
раїнського геноциду-голодомору в 
Чікаго (США) Миколою Міщен- 
ком, який врятувався від згаданого 
голоду, пропонують Президентові 
Вікторові Ющенкові і Україні 
створити комплексний меморіал 
виключно жертвам українського 
голодомору-геноциду саме у 
столиці України. 

Щоб цей комплекс включав не 
лише монумент, але й зали пам'я- 
ті, музей, церкву, бібліотеку, від- 
повідні галереї, центр досліджень 
феномену українського геноциду, 
про що вони пишуть у листі до 
Президента України та у доданому 
у цьому меморандумі. 

І пан Романів заперечує пов'я- 
зання у одному меморіалі пам'яті 
жертвам голодомору-геноциду та 
жертвам політичних репресій. Ось 
що він думає з цього приводу. 

Петро Романів: Зробити такий 
меморіал, про який вони говорять, 
для всіх, це цілком інше питання. 
Його не можна розмішати кож- 
ною іншою людською трагедією. 

Київ мусить мати свій меморі- 
ал, присвячений тільки жертві ук- 
раїнського геноциду. У нас заба- 
гато померло, щоб такого меморі- 
алу не мали. 

Василь Зілгалов: Подібну про- 
позицію висловлює і голова Aco- 
ціації дослідників українських го- 
лодоморів, герой України Левко 
Лук'яненко. 

Левко Лук'яненко: Асоціація 
хотіла б жертвам геноциду україн- 
ської нації створити меморіал. Це 
наші пропозиції, які ми прохо-- 
дили. 

Василь Зілгалов: Вбачає у цьо- 
му сенс і представник Секретарі- 
ату Президента України, відпові- 
дальний за формування робочої 
групи і створення Інституту націо- 
нальної пам'яті Іван Бойко. 

Іван Бойко: Тут дійсно варто 
погодитися, що хоч голодомори і 
є політичними репресіями україн-- 


ського народу, але і за масшта- 
бами, і за глибиною явища, і особ-- 
ливо за мотивами вони виходять 
за межі політичних репресій. 

Василь Зілгалов: Ane пропози- 
ція щодо створення саме меморі- 
алу жертвам геноциду-голодомо- 
ру переважної підтримки у Києві 
ще не отримала. 

Представник Секретаріату Пре- 
зидента пан Бойко вважає, що 
згідно з указами Президента Ін- 
ститут національної пам'яті має 
зосередитися на цих питаннях. 

Іван Бойко: 11 липня Прези- 
дент підписав два укази. Перший 
про заходи щодо посилення дер- 
жавної підтримки колишніх полі- 
тичних в'язнів репресованих та їх 
громадських організацій, яким пе- 
редбачається вивчення проблем 
політичних репресій та голодо- 
морів. 

А другим указом про додаткові 
заходи щодо увічнення пам'яті 
жертв політичних репресій та 
голодоморів України передбачено, 
крім іншого, утворити до 15 серп- 
ня 2005 року міжвідомчу робочу 
групу з утворення українського 
інституту національної пам'яті. 

Така інституція має підготувати 
принципово нове, власне, україно- 
центричне бачення власної історії. 
Головним завданням діяльності 
такого інституту буде грунтовне 
дослідження таких трагічних 
феноменально-трагічних явищ в 
українській історії як голодомори. 
До сих пір грунтовних і активних 
досліджень цих явищ He 
проводилося. 

Василь Зілгалов: Сподівання 
на провідну роль Президента Ук- 
раїни висловив і Левко Лук'я- 
ненко. 

Левко Лук'яненко: Тепер у 
зв'язку з перемогою на виборах 
президента Ющенка, патріотичної 
людини. Ця справа повертається 
трохи краще. Я надіюся, що 
вдасться нарешті до цього підійти 
з державних позицій 1 розвивати 
на належному рівні. 

Василь Зілгалов: А тим часом 
Київська міська адміністрація ін- 
формує громадськість, що вона 
сама планує відкрити до 2007 року. 
меморіал жертвам голодоморів і 
політичних репресій. 

Чи не варто все ж таки ще раз 
прислухатися до слів президента 
голлівудської фундації США пана 
Петра Романіва. 

Петро Романів: У нас забагато 
померло, щоб такого меморіалу не 
мали. - 

Василь Зілгалов: ... та 
вирішити цю проблему на 
фундаментальному державному 
рівні i в комплексі, адже пам'ять 
жертв геноциду близько 10 
мільйонів українців варта цього. 


Піскун вимагає від Москви 
віддати Засуху 


(Українська правда)- -Генеральна прокуратура України направила 
до Генеральної прокуратури Російської Федерації клопотання, де 
зокрема просить про затримання та екстрадицію екс-губернатора 


Київщини Анатолія Засухи. 


Про це повідомляє прес-служба Генпрокуратури 9-го серпня. 

Клопотання про допомогу направлено у ході розслідування в 
кримінальній справі за обвинуваченням колишнього голови Київської 
обласної ради Анатолія Засухи за 4.3 ст.365 та 4.2 ст.366 Кримі- 


нального кодексу України. 


Як раніше повідомлялося, Засуха обвинувачується у вчиненні 
службового підроблення та перевищенні влади. Слідство у справі 


триває. 


На думку представників МВС, Засуха тривалий час переховувався 
в будинку своєї дружини, депутата Тетяни Засухи, а коли MBC 
отримало орден Ha обшук в будинку втік до Москви через Білорусію. 


ум 
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Ukrainian parties 
scramble for media control 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—When 
the Ukrainian parliament recon- 
venes in early September, the March 
2006 parliamentary election cam- 
paign will officially begin. Over the 
summer Ukrainian political parties 
have been energetically seeking me- 
dia resources (especially television) 
and foreign support. 

Since Viktor Yushchenko became 
president, several television chan- 
nels have changed hands. The big 
losers have been the three oligarchic 
clans who were the bedrock of sup- 
port for ex-president Leonid 
Kuchma’s regime and their related 
political parties. The Social Demo- 
cratic Party-United (SDPUo) had 
directly controlled directly State 
Television Channel One, Inter, and, 
indirectly, 1+1. The last two chan- 
nels are the largest in Ukraine. 

Channel 1 is now under 
Yushchenko’s control. Inter’s presi- 
dent died in June and the new CEO 
is likely to be Valeriy Khoroshkov- 
skiy. Khoroshkovskiy is a protege 
of oligarch Viktor Pinchuk 
(Kuchma’s son-in-law) who fi- 
nanced the Winter Crop Generation 
party that Khoroshkovskiy jointly 
led in the 2002 election. Under 
Khoroshkovskiy Inter TV will be far 
less confrontational toward Yush- 
chenko than it was in the Kuchma 
era, when it became the main anti- 
Yushchenko television channel. 

TV 1+1 declared its neutrality and 
objectivity in the Orange Revolu- 
tion, but now Prime Minister Yulia 
Tymoshenko is seeking to obtain 
influence over the channel through 
the Dnipropetrovsk-based Privat oli- 
garch group. The Privat group is 
hostile toward Pinchuk’s Interpipe, 
which is also from the same city. 
Privat reportedly provided financial 
assistance to the Yushchenko cam- 
paign and the Pora radical youth 
group in the 2004 election. Interpipe 
backed Viktor Yanukovych for the 
presidency. 

Changes are coming at the three 
channels controlled by Pinchuk: 
ICTV, STB, and Novyi Kanal. New 
CEOs at all three channels are likely 
to move toward a far less confron- 
tational stance towards the new au- 
thorities. ICTV has publicly apolo- 
gized to Yushchenko for its involve- 


ment in anti- Yushchenko attacks 
during the 2004 election. 

The only channel still available 
for Yanukovych’s Regions of 
Ukraine, the main opposition to 
Yushchenko, will be the Donetsk- 
based Ukrayina television. 

Pinchuk is lobbying members of 
the Yushchenko team, such as Na- 
tional Security and Defense Coun- 
cil Secretary Petro Poroshenko, that 
he sees as allies in his battle with 
the populists in the Yushchenko coa- 
lition (the Socialists and Tymoshen- 
ko bloc) who want to take away as 
many of his companies as they can. 

As part of his campaign, Pinchuk 
has turned to the European Union, 
Council of Europe, and European 
Court of Human Rights through his 
“Yalta European Strategy” unveiled 
in July. Pinchuk has filed a case be- 
fore the European Court surround- 
ing the Kryvorizhstal steel works 
that he jointly privatized in June 
2004. The Yushchenko government 
re-privatized Kryvorizhstal and will 
put it up for tender in late 2005. 

While Yushchenko and Poroshen- 
ko cannot forgive Pinchuk for get- 
ting Kryvorizhstal for only US$800 
million, they, unlike Prime Minister 
Tymoshenko and the Socialist-led 
State Property Fund, would be will- 
ing to “let bygones be bygones” and 
not investigate other privati-zation 
scams that involved Pinchuk. In re- 
turn, Pinchuk would provide televi- 
sion resources to the Yush-chenko 
coalition in the 2006 election. 

Ukrainian political parties have 
also sought support in Moscow. 
First, Yushchenko signed up former 
Union of Right Forces leader Boris 
Nemtsov as his “adviser.” Nemt- 
sov’s group and Yabloko were the 
only two Russian parties that sym- 
pathized with the Orange Revolu- 
tion. Socialist Party leader Olek- 
sandr Moroz traveled to Russia in 
May and, surprisingly, signed a co- 
operation agreement with the na- 
tional-Bolshevik Rodina party, al- 
lied to President Vladimir Putin. In 
June, Putin’s United Russia signed 
a cooperation agreement with Yanu- 
kovych’s Regions of Ukraine. The 
agreement continued Putin’s inter- 
ference in Ukrainian politics, fol- 
lowing the 2004 election campaign, 
when the Russian president twice 


Romanian goes to European 
court over border dispute 


(RFE/RL)—Romania said on Aug. 16 that it has filed documents with 
the International Court of Justice in The Hague to support its suit of Sep- 
tember 2004 asking the court to resolve its border dispute in the Black Sea 


with Ukraine, AP reported. 


Romania has been locked in a bitter quarrel with Ukraine over how to 
demarcate their maritime border near the tiny Serpents Island in the Black 


Sea. 


The continental shelf in that vicinity is reportedly rich in oil and gas 


deposits. 


The Romanian Foreign Ministry said on Aug. 16 that the submitted 
documents include “a presentation of the juridical reasons for the demar- 
cation option proposed,” but did not elaborate. 

Ukraine is expected to file its own report in coming months, after which 
the court is to start the hearings in the case. 

The Romanian Foreign Ministry has also required information from the 
Ukrainian Embassy in Bucharest regarding Ukraine’s reported resump- 
tion of the construction of the Bystraya Canal linking the Kiliya (Chilia) 
arm of the Danube with the Black Sea, Rompress reported on Aug. 16. 

The ministry said that, according to Romanian media, a Ukrainian ves- 
sel on July 31 resumed dredging the Danube’s Bystraya estuary, which 
constitutes the main part of the controversial canal. 

The first stage of the Bystraya Canal construction was completed in 
August 2004, amid international protests that the project poses a serious 
threat to the unique ecological system of the Danube Delta. 

A German company that participated in the Bystraya Canal construc- 
tion in 2004 has reportedly withdrawn from the project. 


visited Kyiv and openly endorsed 
Yanukovych. 

Ukrainian Parliamentary Speaker 
Volodymyr Lytvyn went to Moscow 
in late July to seek support. Lytvyn 
confided that his People’s Party of 
Ukraine (NPU) had also negotiated 
a cooperation agreement with 
United Russia, but Regions of 
Ukraine beat them to it. 

There are few influential Russian 
parties remaining that have not yet 
signed a cooperation agreement with 
a Ukrainian party. In the State Duma 
the only parties available are the 
xenophobic Liberal Democrats, 
with whom a cooperation agreement 
is not possible, and the Agrarians. 
While Lytvyn’s NPU is Ukraine’s 
former Agrarian Party, Russia’s 
Agrarians remain allied to the Com- 
munists. 

Lytvyn’s attempt to seek support 
in Moscow has weakened his dwin- 
dling position in the Yushchenko 
coalition. First Deputy Prime Min- 
ister Mykola Tomenko publicly 
warned Lytvyn against seeking Rus- 
sian support. Lytvyn’s alleged sup- 
port for Yushchenko’s Euro-Atlan- 
tic integration seems hollow, given 
his efforts to seek support from 
United Russia, the main party seek- 
ing to bloc such integration. 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ВІТАЄМО УКРАЇНСЬКУ ГРОМАДУ 
З ДНЕМ НЕЗАЛЕЖНОСТИ УКРАЇНИ 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 


суспільні послуги серед української громади 


UCSS - а поп-ргобії organization, responding to the needs and 


interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
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counselling and advice 

information, referral 

translation and interpretation 

assistance to seniors and new immigrants 
parcels and money delivered to Ukraine 


Best wishes to 
Albertans of 
Ukrainian heritage 
as we celebrate 
the anniversary 
of Ukraine's 
Independence. 


Honourable Gene Zwozdesky, . 
Minister of Education 


MLA, 


Edmonton Mill Creek Tel: 466-3737 


cet Debt Free 


A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 
* Collectors Calling? « Wages Garnisheed? » Bills Unpaid? » Credit Refused? 
Call Us About: 
¢ Consumer Proposals " Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


eA 


FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant г» Trustee In Bankruptcy 


т Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority” 


424-9944 
#820 Sunlife Place, 10123 99 51. 


ARTHUR WARING CA, CIP 


Best Wishes on the 14th Anniversary 
of Ukraine's Independence. 
Слава Україні! Героям Слава! 


Self Contained Residence for Seniors 
Незалежна Резиденція для Сеньйорів 


St. Andrew's 
Ukrainian Sale 


8025 - 101 Ave., Edmonton 


Ph.: (780) 469-4141 


| - 5 blocks from St. Andrew's Parish 
| »« Taxi Service provided to Church 


_° Located on Bus Route 
| e Central Court Yard 


_¢ Lounge Areas for Visiting 


| - Seniors Club 
_ © Social Activities 
і kK OK 


¢ 5 бльоків від Собору Св. Андрєя 


» Обслуга Таксі до церкви 


 Приміщене при автобусовій лінії 


» Центральний парк 


_¢ Приміщення для відвідин 


 Клюб сеньйорів 
. Суспільні програми 


Ukrainian Dnipro 


Senior Citizen's Home © 
11030 - 107 St., Edmonton 
Ph.: (780) 425-5097 


° 1 block from St. John's Cathedral 
| « 2 blocks from Shopping Centre 

» Near Bus Route 

¢ Chapel in Building 

¢ Lounge Areas for visiting 

¢ Seniors Club 

¢ Social Activities 
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| « 1 бльок від Катедри Св. Івана 
: 2 бльоки від комплексу крамниць 
» Близько автобусової лінії 
e Каплиця в будинку 
Приміщення для відвідин 
 Клюб сеньйорів 
° оон вошами 


Rent: : 30% of Ті otal Income 


Рент: 30% від цілої платні - 
Dnipro-Selo Housing Society 


Marlene Krokosh - Administrator 
Дніпро-Село Житлове Товариство 


арлін Крокош - Адміністратор 
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Response of Ukrainian 
News to the Press 


Office of the VOCC 


First of all, Ukrainian News did contact the Press Committee of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada and received no answer to our 
voice messages. We contacted Rey. Fr. Andrew Jarmus upon receiving his 
press release announcing the Sobor and left a message to call us back so 
we could coordinate the coverage. We left several messages for him dur- 
ing the Sobor and right after. Again there were no replies. We contacted V. 
Rev Dr. thor С, Kutash in Montreal after the Sobor and left him a voice 
message. We contacted the Consistory office in Winnipeg and asked them 
to ask someone from the Press Office to contact us because we were going 
to press. We left a message with the office of St. John’s Cathedral in 
Edmonton. And we left a message at the Metropolitan-elect’s home in 
Edmonton. 

Of all the messages that were left, the only one to which we had a re- 

sponse was the one we left with the Metropolitan-elect himself, at his 
residence. We informed him that the conversation was taped and even did 
a sound check with him to ensure the tape recorder was connected prop- 
erly to the telephone. We have since then made a digital copy of the tape 
and that can verify the accuracy of the comments Metropolitan-elect John 
made. Metropolitan-elect John made the comments regarding the role of 
the laity in the UOCC voluntarily without any prodding on the part of the 
interviewer. He made those comments not once — but twice in response to 
two different questions. The first was one regarding the decision by the 
Sobor to delay his formal installation until 2006. The second time, we 
noted that the UOCC is quite unique in that both laity and lower clergy 
participate in voting. His response was to return to the issue of control by 
the laity and expand upon that theme. The Metropolitan-elect also asked 
us not to repeat the angle taken by some of the “professional journalists of 
the English-language press in Winnipeg”’, to quote the authors of the re- 
sponse, which he thought had been blown out of proportion. We complied 
with that request. 

But the fact that he volunteered the comments about the laity, not once 
but twice, showed that this was a matter of concern to him and therefore 
newsworthy. As such, we reported it. It would have been good to get the 
other side of the story and we certainly attempted to do so. But when 
people don’t return their messages what can you do? 

As mentioned above, the comments came voluntarily, were accurate, 
and did demonstrate a concern on the part of the Metropolitan-elect. They 
were reported because that made them newsworthy. To say that publish- 
ing them “hearken back to the era of inflammatory polemics between the 
Ukrainian Catholic and Ukrainian Orthodox Churches in Canada”, is 
frankly, ridiculous. Similarly, the comment that Ukrainian News “to some 
extent continues to be, the press-voice of the Ukrainian Catholic Diocese 
of Edmonton”, is simply not true. Ukrainian News is a completely inde- 
pendent newspaper covering all the components of the Ukrainian com- 
munity across Canada. 

Ukrainian News has given balanced coverage to both the Ukrainian 
Catholic and Ukrainian Orthodox communities in Canada since becom- 
ing independent and will continue to do so. The fact that we made every 
effort to get in contact with the Press Office of the UOCC clearly shows 
our intent to provide a balanced and comprehensive story. Perhaps, if there 
is a lesson to be learned here, it is that the channels of communication 
need to be improved. We are certainly willing to cooperate towards this 
goal from the newspaper’s side. 
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Response to the article “Archbishop 
John elected Metropolitan”’ 


Dear Mr. Levytsky, 

We are writing to you concerning your article about 
the 21* Sobor of the Ukrainian Orthodox Church of 
Canada, which took place in Winnipeg, from July 12 
— 17, 2005. We specifically wish to comment on the 
quotes attributed to His Eminence Archbishop John, 
Metropolitan-elect of the UOCC, which you cite as 
coming from an interview between him and yourself. 
It is not an uncommon courtesy on the part of the press 
to approach the press committee in its desire to inter- 
view the Primate of a Church. This is, in fact, the pro- 
cedure followed by the professional journalists of the 
English-language press in Winnipeg. This was a step 
that you did not take in arranging and interview with 
Archbishop John. If you could not reach anyone from 
the Press Committee regarding such an interview, you 
could have contacted the Archbishop’s secretary, or 
the UOCC Chancellor. Any of these individuals would 
have told you that after the Sobor — especially in light 
of Archbishop John’s election as Primate — and con- 
sidering that he still had several outstanding responsi- 
bilities to address in the Western Diocese immediately 
upon his return to Edmonton after the Sobor, it would 
be best to give His Eminence some well-deserved per- 
sonal time to rest and prayerfully consider his new re- 
sponsibilities. This would have been the courteous 
thing to do. 

Your interview with His Eminence, Archbishop 
John, and the publishing of statements attributed to 
him, some of which are not only inaccurate but hurt- 
ful to the members of our Church, of which His Emi- 
nence has been a faithful servant for 32 years in Holy 
Orders (22 of them as a hierarch), are at best discour- 
teous. At worst they hearken back to the era of inflam- 
matory polemics between the Ukrainian Catholic and 
Ukrainian Orthodox Churches in Canada. “Ukrainian 
News” originates as, and to some extent continues to 
be, the press-voice of the Ukrainian Catholic Diocese 
of Edmonton. In an effort to build more fraternal rela- 
tions between our two communities in Canada, we 
should be striving to celebrate one another’s accom- 
plishments, not creating unrest for each other. We are 
certain that both your Metropolitan Michael and 
Bishop Lawrence would agree. 

Your article in question, with the sub-headline 
“Questions delay in installation”, although quoting 
substantially the communiqués prepared by the Press 
Committee of the 21" Sobor of the Ukrainian Ortho- 
dox Church of Canada, departs significantly in attrib- 
uting the delay in the enthronement of the Metropoli- 
tan-Elect, His Eminence, Archbishop John to “an at- 
tempt at control by the laity”. 

In fact due to the Terms of Agreement between the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada and the Patri- 
archate of Constantinople by which the former entered 
into communion with the Holy See of the Ecumenical 
Patriarch, such a delay is mandatory. The approval of 


candidates for Metropolitan and Bishop(s), are com- 
municated to the Patriarchate for canonical election, 
since, by virtue of our terms of Agreement, our bish- 
ops are also bishops of the Ecumenical Patriarchate. 
Only then does the enthronement and/or consecration 
proceed. 

The term of the delay is not specified. However, as 
the Sobor decided to approve at least one other epis- 
copal candidate besides the Bishop-Elect, Fr. Michael 
Skrumeda, an Extraordinary Sobor is to be called 
within a year’s time for this purpose. This appeared to 
be the best time to hold the enthronement of the Met- 
ropolitan and the consecration of the new Bishop, since 
it will be the next opportunity for representatives from 
the entire body of the Ukrainian Orthodox Church of 
Canada to gather together, and therefore be present 
for these two most significant events. 

At one of the Sobor sessions, Archbishop John was 
approached by a visiting hierarch who shared a con- 
cern that a specific layperson was out of place in his 
comments on an issue being discussed. After the Sobor, 
His Eminence made a general remark that lay people 
were trying to take on more authority in the Church 
than that given them by Orthodox canonical order. His 
comment was addressed directly to this situation. 

The Ukrainian Orthodox Church of Canada has a 
tradition of synergy, called “sobornopravnist’” o 
conciliarity, among all of its members, clergy and TBE 
ity alike. This synergy is not without its shortcomings; 
it is nonetheless our treasure, the fruit of centuries of 
labouring to enflesh the Good News of Jesus Christ in 
the life of the people of Ukraine in their homeland and 
here in Canada. We honour and follow the Holy Gos- 
pel, the governing documents of our Church and the 
will of our Sobors. All of these sources of our faith 
and life set specific guidelines and parameters for the 
actions, roles and responsibilities of all members of 
the Church. We know that His Eminence is a commit- 
ted and pious leader, elected to our highest hierarchi- 
cal post by the laity as well as the clergy of the Church, 
and we affirm his desire to offer clarification in the 
above situation, based on these guidelines. 

We have generally admired the quality of journal- 
ism of your paper and commend you for it. Conse- 
quently we are profoundly disappointed with this ar- 
ticle and eagerly look for your restoration of our (and 
we are sure many others’) admiration by your correct 
action regarding this and future articles about our 
Church. 

Yours truly, 

У. Rev. Dr. Ihor С. Kutash, 

Chair of the Press Committee 

of the 21" Sobor of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada 


Rey. Fr. Andrew Jarmus, 
Communications Officer, VOCC 


Let’s utilize our resources 


Recently in Edmonton, we welcomed the soccer team 
“Kharkiv”, which represented the National Seniors Soc- 
cer Team of Ukraine for the 2005 World Masters Games 
2005. Performing with outstanding technique, the team 
won the gold medal in soccer, and was bolstered by loud 
cheers from their Edmonton fans. But there is more to 
Kharkiv than just sport. Among the athletes from Kharkiv 
was a Deputy Mayor, a publisher of popular children’s 
books and the head of the municipal Information Tech- 
nology (IT) department. Aside from the grand welcome 
accorded the team in Edmonton by the community, how 
else have we taken advantage of these connections? 

Do we know that some of the most popular children’s 
books for kids at the Ukrainian Book Store on 97th 
street were written and printed in Kharkiv? Do we know 
that the city of Kharkiv is recognized in Ukraine as a 
leader in educational technologies? Do we know that 
this large city was the first capital of Soviet Industrial 
Ukraine and that the current official version of Ukrai- 
nian language was developed there? In addition, 
Kharkiv is a very powerful industrial centre with out- 
standing concentration of high tech and conversional 
production. 

Many of those who attended the welcome party for 
the athletes at the Ukrainian Youth Unity Complex were 
impressed by the Ukrainian language spoken and the 
songs performed by our guests from this eastern Ukrai- 
nian city. Yes, Kharkiv is an industrial eastern city, but 
its residents can speak Ukrainian well. Even if it is not 
a perfect Ukrainian, they still speak it a lot better than 
they speak English. And here is a great opportunity for 
cooperation between Edmonton and Kharkiv — we can 
help Kharkiv communicate on the international mar- 
ket. We can use our Ukrainian language, our commu- 


nication skills and connections and try to help indus- 
trial and IT producers from Kharkiv to reach out to the 
rich English speaking market. 

We can communicate in English and many produc- 
tion companies in Ukraine cannot. My proposition is 
probably best addressed to the UPBCE, CUDA or one 
of the other Ukrainian business associations here in 
Edmonton. We can to create an international commerce 
bureau here in Edmonton and employ our students who 
study Ukrainian, International business, International 
law, etc. It should not be expensive, but on a profes- 
sional level, and profitable. 

Aside from international commerce, a variety of other 
practical and modern ideas is possible. We can manage 
outsourcing in Ukraine (for example pre-printing, IT 
programming, translation), we can launch systematic 
and self-profitable support for existing Ukrainian busi- 
nesses in Alberta. Every such venture achieves one very 
important thing: it utilizes the potential of our commu- 
nity, it will attract young members, newcomers and cash 
for our traditional and cultural life. ПП bring students 
to Ukrainian studies and studies of Ukrainian language 
especially. With all due respect to great traditional in- 
stitutions of our community, we miss such component 
in our community activity. 

Today is a time of great opportunities for the Ukrai- 
nian community. It’s time of changes and it’s time to 
implement change wherever possible. Right now we 
are celebrating our great history in Alberta, but at the 
same time, we risk falling to the status of a marginal 
community across Canada. Ukraine is looking for the 
international opportunities. Our hromada has to be em- 
ployed — first of ali for success of the hromada itself. 

Stanislav Nastenko, Edmonton 
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It’s not enough to 
Say ‘never again’ 


By Bohdan Kordan, 
Winnipeg Free Press, July 28, 2005 

As a way to right historical wrongs in 
Canada as elsewhere, apology and compen- 
sation have become part of the political pro- 
gram of governments. 

The question of “why?” is perhaps trumped 
by the question “why now?” After all, in the 
case of the six ethnic communities in Canada 
with long-standing historical grievances — 
the Ukrainians, Chinese, Italians, Jews, Sikhs 
and Germans — the claims for redress made 
against the Canadian government have been 
routinely rejected since 1988. 

That the Martin government announced in 
February a $25-million fund to address his- 
torical Wrongs should be seen as a clear de- 
parture from past practice. So what has 
prompted the goodwill gesture? Could it be 
that the departure of the obstinate Jean 
Chrétien, a protégé of Pierre Trudeau, whose 
vision of Canada and understanding of liber- 
alism prevented any discussion about wrongs 
and obligations, has now cleared the way for 
a new start? 

Arguably, a functioning democracy in the 
21st century increasingly requires the full par- 
ticipation of its citizens. This means that gov- 
ernments must seek ways and means to ac- 
commodate political interests, including the 
group interests. Nominal notions about indi- 
vidual rights in the post-Cold-War period sim- 
ply will not do and those governments that 
choose to ignore current political and social 
needs of groups risk creating even deeper fis- 
sures within their respective societies. 

Redress, given the past, is one of the few 
mechanisms by which governments are able 
to signal unequivocally their commitment to 
rule of law and a just future. These consider- 
ations, for instance, were very much behind 
the reconciliation efforts in South Africa, Ar- 
gentina, Germany, and Austria pointing to 
why governments are increasingly prepared 
to listen to historical grievances. 

Among a number of ethnic groups in 
Canada, the redress of long-standing histori- 
cal grievances is the measure by which the 
sincerity of the talk about inclusion will be 
determined. It is not an ephemeral or fleeting 
issue for these groups. It is an issue which 
lies at the heart of their sense of belonging 
within the Canadian family. 

It also is a means by which these commu- 


nities, having a special responsibility given 
their experience, are able to challenge the 
current government to reaffirm its commit- 
ment to the foundational principles of demo- 
cratic rule and to go beyond simple platitudes. 
It is insufficient to simply say: Never again. 
The tragedy is that injustices do happen again 
and society needs to be constantly reminded 
about how easily these might occur. In re- 
minding society, governments have a special 
role. 

Acknowledgments, apologies and compen- 
sation are important means by which parts of 
society and government are reconciled for the 
political benefit of the country as a whole. 
This is a significant consideration because it 
removes from the discussion the idea that his- 
tory can not be rewritten. That point 15 obvi- 
ous. Rather, the more germane observation is 
what lessons are there to be learned from his- 
tory and how might past injustices not be re- 
peated. 

The issue of what type of redress depends, 
of course, on the grievance. In the case of 
Japanese Canadians, relocation during the 
Second World War and dispossession of prop- 
erty meant that compensation to the victims 
was appropriate. In the case of the internment 
of Ukrainian Canadians during the First World 
War, where with the exception of one sole sur- 
vivor and where individual files — the dos- 
siers of the internees that contained personal 
details as well as description of their assets 
that were seized — were destroyed by the gov- 
егатепі, symbolic restitution is in order, if 
only because the assets seized and still re- 
tained is an ongoing injustice. 

That injustices need to be redressed is to 

remind ourselves of the human story behind 
the experience, of lives turned upside down 
and the bleak future for those who languished 
behind barbed wire for no other reason than 
for who they were. Instead of silence, redress 
15 arejoinder to past wrongdoing; a statement 
that no wrong will go unanswered and a reaf- 
firmation of the dignity of the human being 
and the place of communities in the life of 
the land. That is why redress is important. That 
is why redress is necessary. 
Bohdan Kordan is a professor of political 
studies at St. Thomas More College, Univer- 
sity of Saskatchewan. He is the author of En- 
emy Aliens, Prisoners of War: Internment in 
Canada during the Great War. 


Media broaden 
focus on lifestyles 


By Oleg Varfolomeyev 

(Jamestown Foundation)—The integrity of 
Ukrainian President Viktor Yushchenko and 
Prime Minister Yulia Tymoshenko has been 
called into question by a barrage of media re- 
ports suggesting that they or their families live 
beyond their means. Their awkward reactions 
to the reports have only added fuel to the fire. 
The top Ukrainian leaders have become tar- 
gets for corruption allegations that may tar- 
nish their international reputation and should 
be a boon to their opponents ahead of next 
year’s parliamentary polls. 

The scandal around Yushchenko was sparked 
by two articles by Ukrayinska pravda discuss- 
ing the lavish lifestyle of his elder son, Andriy. 
It reported that Andriy used a luxury mobile 
phone, was escorted by private bodyguards, and 
was seen driving a BMW worth $160,000. 

President Yushchenko’s and his son’s care- 
less reactions turned what initially looked like 
an innocent attempt to boost readership 
through tabloid-style reporting into a very se- 
rious matter. Yushchenko Jr. sent a letter to 
Ukrayinska pravda explaining that the car 
belonged to a friend of his, and that he could 
afford the lifestyle described by the journal- 
ists, as he “has been working for one com- 
pany for many years.” Interviewed by 
Ukraina Moloda later, Yushchenko Jr. con- 
fessed that the mobile phone he uses, a plati- 
num Nokia Vertu, whose cost Ukrayinska 
pravda estimated at $43,500, was "а present 
from a friend.” He also said that he works not 
for one, but two companies, “involved in con- 
struction and insurance,” and that he was rent- 
ing the car spotted by journalists, again, from 
a friend whose name he refused to disclose. 

President Yushchenko further complicated 
matters at a press conference on July 25. 
Asked by Ukrayinska pravda to comment on 
his son’s lifestyle, he confirmed that the pricey 
phone was a present from a friend, and in- 
sisted that a salary that “one consulting firm” 
pays Andriy was sufficient to pay for renting 
the car and hiring private bodyguards. 
Yushchenko called the journalists who wrote 
about his son “hit men” and said that they “did 
not work for the freedom of speech a single 
day.” This was probably a bit too much to say 
about Ukrayinska pravda, a website whose 
founder was none other than the murdered 
Heorhiy Gongadze and which played a cru- 
cial role during the Orange Revolution, sid- 


ing with Yushchenko from the very start. 
Yushchenko’s news conference prompted 
more than 600 Ukrainian journalists to sign 
an open letter demanding that he apologize, 
which he did on July 29, But serious ques- 
tions remain unanswered. 

Ukrainian paparazzi have uncovered evi- 
dence that Yushchenko Jr. recently moved into 
an expensive penthouse in downtown Kyiv, 
which the presidential press office confirmed, 
adding that he was renting it. But renting such 
a posh apartment (paying around $5,000 a 
month, according to the Segodnya newspa- 
per), plus hiring private bodyguards, plus rent- 
ing the car, would add up to a sum that no 
consulting company would pay a 19-year un- 
dergraduate student in a country where the 
average monthly wage hardly exceeds $150. 
This should mean that either Yushchenko Jr. 
is paid so much for being the son of a presi- 
dent or that the “friends” pay his expenses, 
Ukrayinska pravda has suggested. If so, what 
do those friends get in return? 

Prime Minister Tymoshenko may be asked 
the same questions this fall, when the election 
campaign, begins in earnest. She told a group 
of journalists who were guests at her house in 
Koncha Zaspa, a prestigious suburb of Kyiv, in 
early August that she does not pay anything for 
its rent. Again, it belongs to “friends,” she said. 

Renting the house would cost much more 
than the sum she disclosed in her 2004 in- 
come declaration, Ukrayinska pravda noted. 
The Pora pro-democracy youth movement has 
openly questioned Tymoshenko’s income 
statement, but Tymoshenko, speaking at a 
press conference on Aug. 10, insisted that 
neither she nor her husband “have any mate- 
rial valuables” because the previous govern- 
ment had ruined her business. A week earlier, 
however, she had confessed that her husband 
was a successful agricultural businessman, but 
refused to expand on this. 

Yushchenko and Tymoshenko have demon- 
strated that they are not ready for the current 
level of media freedom, which is probably un- 
precedented in Ukraine, and which they them- 
selves encouraged during the Orange Revo- 
lution. A penchant for living beyond one’s 
means or, worse, at someone else’s expense, 
was widespread among top officials before the 
revolution, but the discovery that not much 
has changed after the democratic revolution 
must have shocked many Ukrainians. 


Demographic profile of Orange Revolutionaries emerges 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Democratic Initiatives, a well-es- 
tablished, Kyiv-based sociological think tank, has just published 
a new study, Politchnyi portret. Democratic Initiatives was one 
of four Ukrainian sociological organizations involved in orga- 
nizing exit polls during the 2004 Ukrainian presidential election. 

Politychnyi portret reveals that 18.4% of Ukraine’s popula- 
tion (about 5.5 million people) participated in the Orange Revo- 
lution. Of winner Viktor Yushchenko’s voters, 34% participated, 
while only 9% of Viktor Yanukovych voters took part in protest 
rallies. Yanukovych, even though he had the backing of the more 
populous eastern Ukraine, failed to organize a counter-Orange 
Revolution. As Politychnyi portret concluded, Yushchenko 
voters were far “more energized.” 

During the 2004 election, polls revealed that 33% of 
Yushchenko voters and only 13% of Yanukovych voters were 
ready to participate in sanctioned rallies. This Yushchenko edge 
was also evident in voter participation in boycotts, strikes, and 
hunger strikes. Only 17% of Yushchenko voters refused to par- 
ticipate in protests, but the equivalent for Yanukovych voters 
was 41%. 

Most Orange Revolutionaries traveled to Kyiy voluntarily, 
although a small number of hard-core activists were paid travel 
expenses. This was not the case for Yanukovych voters, who 
were dispatched to Kyiv in an organized operation. One indica- 
tor of the manufactured Yanukovych faction was the dried mili- 
tary meals that the Ministry of Defense illegally “sold” at a cost 
of 300,000 hryvni (US$61,000) to the Yanukovych voters who 
journeyed to Kyiv. “While ‘orange’ supporters came on their 
own, the “‘blue-whites’ are brought in,” one commentator 
pointed out. 

Two factors explain this difference between Orange 
Yushchenko and Blue-White Yanukovych voters. 

First, civil society is far weaker and far more “managed” in 


eastern Ukraine, which voted largely for Yanukovych, than in 
western and central Ukraine, which voted for Yushchenko. Only 
10% of Yanukovych voters, compared to 30% of Yushchenko 
voters, believe citizens should take action to protect their rights. 

Based on their own views of how civil society is “managed” 
in their hometowns, Donetsk residents and eastern Ukrainians 
refused to believe that the Orange Revolution protestors were 
in Kyiv voluntarily. They cynically believed that if Donetsk resi- 
dents were paid to attend “popular” rallies, why should 
Yushchenko rallies be organized any differently? 

Following this logic, if the protestors were not paid, then the 
Orange Revolution must be a U.S.-backed conspiracy. 

When asked why the Orange Revolution took place, 
Yushchenko voters pointed to election fraud (59%), the need to 
uphold democratic values (36%), opposition to the authorities 
(30%), and the need to support Yushchenko’s candidacy (3092). 
Yanukovych voters had very different views. A striking 45% 
believed the crowds attended rallies because they were paid, 
only 25% thought people actually turned out to support 
Yushchenko’s candidacy. 

The picture was very different among Yanukovych voters. Of 
those who took part in rallies, 38% believed that being paid was 
the reason. Of Yanukovych voters who did not take part in ral- 
lies, nearly half (48%) were convinced that participants were 
being paid to participate. 

Second, fewer Yanukovych voters traveled to Kyiv than did 
Yushchenko voters because of demographic differences. 
Yushchenko voters tend to be younger and better educated, pre- 
cisely the groups who are more mobile and active in civil soci- 
ety. Younger people would also be more able to withstand the 
winter cold in Kyiv. Yanukovych voters in contrast, tend to be 
between 50-70 old and with lower levels of education, thus rep- 
resenting two less-mobile social groups. 

The 2004 election also revealed the fallacy of two very com- 


mon Western beliefs about Ukraine. 

First is the view that most documented violence was commit- 
ted by Yanukovych voters against Yushchenko supporters. But 
when thousands of Yanukovych voters were paid to travel to 
Kyiv, there was not a single recorded incidence of violence. 
Instead, backers of both candidates freely mingled and discussed 
the election results. 

Back in Donetsk, anybody wearing Orange symbols was 
beaten and had their symbols ripped off. Violence against 
Yushchenko supporters was organized, systematic, and brutal, 
while the victims refrained from responding in kind, upholding 
principles of non-violent action. 

Second is the view that western Ukrainians are aggressively 
nationalistic. After decades of Soviet propaganda and the anti- 
Yushchenko campaign of 2004, eastern Ukrainians remain con- 
vinced that any violence in the election must have been orga- 
nized by Yushchenko “nationalists.” They refused to believe that 
in reality, Yanukovych voters were behind all of the violence. 

The Orange Revolution succeeded because western Ukraine 
provided participants while eastern Ukrainians remained pas- 
sive. Some 45% of the Orange Revolution protestors were from 
western Ukraine, especially from the three Galician oblasts: 
Ivano-Frankivsk (69%), Lviv (46%), and Ternopil oblast (35%). 

A striking 35% of western Ukrainians took part in the Orange 
Revolution, and 23% of west-central Ukrainians. Besides west- 
ern Ukrainians, more than one-third of the residents of Kyiv 
participated, a figure close to that of Galicia. These figures were 
far lower in eastern (15%), east-central (9%), and southern 
Ukraine (8%) respectively. 

These studies by Democratic Initiatives and IFES point to a 
close interconnection between national identity and civil soci- 
ety in Ukraine, with eastern Ukraine dominated by passivity 
and a “managed” civil society. The 2004 election also showed 
that violence came from eastern, not western, Ukrainians. 


(RISU)—The Hierarchical Sobor 
[Assembly] of the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church 
(UAOC) discussed the possibility of 
the unification of the UAOC with 
other Ukrainian Orthodox churches 
into a single Ukrainian national Or- 
thodox church. All the hierarchs of 
the UAOC and members of the Pa- 
triarchal Council participated in the 
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sobor, which was held in the Patri- 
archal Building in Kyiv on Aug. 11. 

Patriarch Filaret (Denysenko), 
head of the Ukrainian Orthodox 
Church-Kyivan Patriarchate (UOC- 
KP), also attended the sobor and 
expressed his viewpoint concerming 
the unification of churches into a 
single national church. Patriarch 
Filaret’s suggestion was to unite into 
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a single church without any condi- 
tions on the part of the UAOC with 
Patriarch Filaret as one possible can- 
didate for the head of the united 
church. 

The decision of the sobor was to 
hold a meeting in every eparchy 
[diocese] of the UAOC on the uni- 
fication issue as soon as possible and 
to summon the next hierarchical 
sobor in order to arrive at a final 
decision concerning the possible 
unification into a single national 
church. 

According to the sobor, the par- 
ticipation of the Ukrainian Orthodox 
Church-Moscow Patriarchate, 
headed by Metropolitan Volodymyr 
(Sabodan), is very important for the 
unification process. 

The sobor decided to invite rep- 
resentatives of the Ecumenical Pa- 
triarchate of Constantinople for ac- 
tive participation in the unification 
of the Ukrainian Orthodox churches 
according to the canons of the Or- 
thodox Church. 

The sobor also decided to propose 
opening a court of the Ecumenical 
Patriarchate at the Church of the 
Dormition of the Most Holy Mother 
of God in Lviv and at a church or 
monastery in Kyiv, which might be 
suggested by the UOC-KP. 

7 In addition to the key issue con- 
cerning the possible union of 
churches, other daily issues of the 
UAOC were decided. In particular, 
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UAOC assembly considers single national church 


the issue of the episcopal ordination 
of Ihumen [Abbot] Пагіоп 
(Savchuk) as bishop of Cherkasy 
and Kirovohrad received a positive 
response. Among other issues, the 
replacement of the vacancy at the 
Kharkiv-Poltava Eparchy of the 
UAOC was raised. 

The sobor highly praised and ex- 
pressed deep gratitude to Ukrainian 
President Viktor Yushchenko and 
Ukraine’s government for their as- 
sistance and support in the unifica- 
tion process of the Ukrainian Ortho- 
dox churches into a single national 
Orthodox church for the consolida- 
tion of the Ukrainian nation and 
strengthening Orthodoxy on the ter- 
ritory of Ukraine. 

On Aug. 12, however, RISU re- 
ceived a statement from Archbishop 
Ihor (Isichenko), head of the 
Kharkiv and Poltava Eparchy of the 
UAOC, in which he criticizes the 
unification process. 

According to the archbishop, “it 
was affirmed at this meeting that the 
statutes of the Kharkiv-Poltava 
Eparchy of the UAOC will not be 
registered and the existence of the 
UAOC will at that time cease.” The 
text of the archbishop’s statement 
says that the Kharkiv-Poltava 
Eparchy of the UAOC continues its 
ministry under the spiritual guidance 
of the UAOC in the Diaspora. 

Archbishop Thor claims that the 
Kharkiv-Poltava Eparchy of the 


UAOC has so far not received any 
official addresses or proposals con- 
cerning its participation in the uni- 
fication process and he emphasizes 
that “the Kharkiv-Poltava Eparchy 
of the UAOC firmly stands on the 
positions of the National Sobor [As- 
sembly] of the UAOC in 2000. [He] 
believe[s] that the creation of a 
single national church is to be con- 
ducted in a canonical way under the 
spiritual guidance of the most holy 
ecumenical patriarch and his arch- 
bishops and not by the orders of state 
officials.” 

“We see the future national church 
as a spiritually strong, honest and 
healthy power, enrooted in the 
church past of Ukraine, and directed 
to evangelical ministry and not to 
the cloning of the Stalin synod 
model of the Russian Orthodox 
Church. Any attempts to impose 
new compulsory unions on the 
eparchial community or to create 
legal barriers for the religious activi- 
ties of the Kharkiv-Poltava Eparchy 
will be met with harsh opposition. 
The Eparchial Consistory has a right 
to address political parties, social 
organizations, international juridical 
institutions, and so on, for help,” 
reads the statement. 

According to Archbishop Thor, the 
Kharkiv-Poltava Eparchy of the 
UAOC “will decide its future in a 
canonical way at a sobor summoned 
by competent church authorities.” 


Moscow Orthodox ask Pope 
to block GC move to Kyiv 


(RISU/RFE/RL)—The pro-Mos- 
cow faction of Ukraine’s Orthodox 
Church has asked Pope Benedict 
XVI to reverse a decision by his pre- 
decessor allowing the Ukrainian 
Greek Catholic Church (UGCC), or 
Uniate Church, in the mainly Ortho- 
dox country to move its seat to the 
Ukrainian capital Kyiv. 

The request comes less than a 
week before the Uniates are due to 
relocate. 

Metropolitan Volodymyr, the 
highest-ranking official of the Mos- 
cow-friendly faction of Ukraine’s 
Orthodox Church, made the request 
in a letter to the Roman Catholic 
pontiff. 

"Уоиг election has given the 
Ukrainian Orthodox and Catholics 
new hopes for the revival of civi- 
lized relations and cooperation. 
However, coexistence of our confes- 


ЧОТИРНАДЦЯТОЮ РІЧНИЦЕЮ 


Незалежності Української Держави 


Божих ласк, відданості і творчих успіхів 


всьому українському народові бажають 


єп. Лаврентій Гуцуляк, ЧСВВ 


Духовенство, Монашество, Сестри Служебниці 


та всі Вірні 


Української Католицької Едмонтонської Єпархії 


sions without conflicts is jeopar- 
dized today,” says the letter circu- 
lated on Aug. 16. 

The letter also put a demand to 
recall Patriarch Lubomyr (Husar) to 
the Vatican, to stop the anti-Ortho- 
dox activities of the Greek Catholic 
structures on the territory of Ukraine 
and to punish those involved in the 
“extremist pogroms in Galicia.” 

According to the Moscow Ortho- 
dox, the actions of “militant Greek 
Catholicism” are a continuation of 
the “Crusades against the infidels” 
and have an “unconcealed provoca- 
tive nature, as almost all UGCC be- 
lievers live in four western regions 
of Ukraine.” 

The document also notes the long 
and tragic history of Orthodox- 
Greek Catholic relations in Ukraine, 
saying that “ruined monasteries and 
churches, mass outrages and assas- 
sinations of Orthodox clergymen 
and faithful have become people’s 
bleeding wound for centuries.” 

The letter states: “Our cooperation 
in the early 1990s was interrupted 
by Uniates’ [Greek Catholics’] out- 
rage in Galicia, where they seized 
hundreds of Orthodox church build- 
ings, thus violating all principles of 
interchurch relations, and where acts 
of violence were committed against 
faithful and clergymen of our 
church.” 

Speaking earlier about the possi- 
bility of the move, Patriarch 
Lubomyr said: 

“Some people believe that the 
residence of the Greek Catholic 
metropolitan who heads the church 
united with the Roman Apostolic 
See is not compatible with the resi- 
dence in the city of Kyiv of another 
metropolitan, of the Ukrainian Or- 
thodox Church under the jurisdic- 
tion of the Moscow Patriarchate. 
Such a reproach is irrelevant since 
the Ukrainian Orthodox Church, de- 


pendent on’ the Moscow Patriarch- 
ate, and the Ukrainian Greek Catho- 
lic Church, which is in communion 
with the Pope of Rome, are two to- 
tally different churches, despite their 
common origin. They represent dif- 
ferent church unities. These two 
churches occupy the same territories 
geographically, but not canonically, 
since there is no canonical commun- 
ion between them. Therefore, the co- 
existence of the two churches has no 
ecclesiological or canonical ob- 
stacles,” said Patriarch Lubomyr. 

According to Fr. Thor Yatsiv, press 
secretary of the UGCC: “Quite a 
large number of Catholics live in 
these territories. They requested that 
the church send them a priest. We 
fulfilled their will and organized 
communities. All that our church is 
doing is trying to give the Greek 
Catholics a chance to be Greek 
Catholics.” 

According to Fr. Volodymyr 
Havrylenko, UGCC protopresbyter 
of Yavoriv in western Ukraine’s 
І міу region: “After the forced liq- 
uidation of the UGCC in 1946 at a 
pseudo-sobor [assembly of church 
hierarchs] orchestrated by the Soviet 
government, several hundred church 
buildings belonging to our church 
were instantly given to the Russian 
Orthodox Church [ROC] for use. 
When in the late 1980s and early 
1990s citizens of our country were 
again able to openly profess their 
faith and register their communities, 
they massively came back to the 
Ukrainian Greek Catholic Church. 
Their churches came back with 
them. We have not found a single 
instance when in western Ukraine 
UGCC faithful seized a church that 
had been constructed by ROC faith- 
ful.” 

The UGCC is due to move its seat 
to Kyiv from Lviv on Aug. 21. 
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Pollster maps out 
post-revolutionary moods 


By Jan Maksymiuk 

(RFE/RL)—The Washington- 
based International Foundation for 
Election Systems (IFES) recently 
published its conclusions from a sur- 
vey of 1,265 Ukrainians in late Feb- 
tuary that was devoted to percep- 
tions of the Orange Revolution and 
its consequences. Pollsters explored 
perceptions of last year’s presiden- 
tial election, attitudes toward the 
mass antigovernment demonstra- 
tions that followed the second round 
of voting on Nov. 21, and post-elec- 
tion expectations for Ukraine. 

Three of the clear findings that 
emerge from the IFES survey are 
that the Orange Revolution marked 
a zenith in the public’s attention to 
politics, that a partisan rift has 
emerged over the country’s demo- 
cratic credentials, and that the events 
of November and December boosted 
citizens’ faith in the ballot box and 
its outlook for the future. But while 
the polling agency highlighted that 
the events of late 2004 mark a de- 
fining moment in Ukrainian history 
and public opinion, it also noted sig- 
nificant sociopolitical cleavages that 
persist in the country. 

The survey was the IFES’s 13th 
nationwide survey in Ukraine since 
1994 and was sponsored by the U.S. 
Agency for International Develop- 
ment (USAID). 

IFES found that more Ukrainians 
believe the Oct. 31 and Nov. 21 
votes were unfair than think they 
were mostly or completely fair (44 
percent to 33 percent conceming the 
October vote and 54 percent to 26 
percent for the November vote). 
Meanwhile, a majority of Ukraini- 
ans (57 percent) believe the repeat 
vote in late December was fair, ac- 
cording to IFES. 

Nearly two of three respondents 
(62 percent) support the replacement 
of the Central Election Commission 
after the Nov. 21 vote. Some 53 per- 
cent say the new commission рег- 
formed better; 52 percent believe the 
commission that replaced it was 
nonpartisan, while 48 percent har- 
bor doubts about that question. The 
overwhelming majority of 
Yushchenko supporters (82 percent) 
say the new commission was non- 
partisan, while just 8 percent of 
those who report voting for 
Yanukovych express such an opin- 
ion — unsurprising perhaps, given 
Yanukovych’s subsequent failure in 
the vote. 

According to the IFES poll, 70 
percent of those who participated in 
demonstrations think their use was 
a legitimate exercise of democratic 
rights. However, 28 percent of 
Ukrainians believe the sole aim of 
demonstrations was to create chaos. 
Of those polled, 46 percent believe 
the government’s response to the 
demonstrations was generally cor- 
tect, while 33 percent disagree with 
the government’s response. 

The IFES drew a number of broad 
conclusions from its survey that sug- 
gest Ukrainians are following politi- 
cal events more carefully in hopes 
of seizing on a more participatory 
system. 

The IFES noted that the Orange 
Revolution marked a sea change in 
the public interest in politics in 
Ukraine. The survey found that af- 
ter the elections, 72 percent of 
Ukrainians claim to possess at least 
a moderate level of interest in poli- 
tics, while that level was 59 percent 
shortly prior to the presidential elec- 
tion. 

But there is a partisan divide over 


whether Ukraine is a democracy, 
according to IFES. Those who live 
in oblasts where Yushchenko won 
an especially high number of votes 
are more likely to say that Ukraine 
is a democracy than those who live 
in regions with a strong preference 
for Yanukovych (77 percent versus 
28 percent). Curiously, a pre-elec- 
tion survey showed the opposite re- 
sults: In October, those living in ar- 
eas that supported Yushchenko were 
much less likely to describe Ukraine 
as a democracy than oblasts with 
strong preferences for Yanukovych 
(14 percent versus 34 percent). 

The Orange Revolution has also 
strengthened Ukrainians’ faith in the 
power of the ballot box. A majority 
of Ukrainians (53 percent) now say 
that voting gives them a chance to 
influence decision-making in the 
country. In October 2004, the same 
proportion of people said voting can 
make a difference as disagreed with 
that view (47 percent each). 

Regarding expectations for the 
future, IFES concluded that 43 per- 
cent of Ukrainians believe the 2004 
presidential election placed Ukraine 
on a path toward stability and pros- 
perity, while 12 percent believe that 
Ukraine is headed toward instabil- 
ity. Economically speaking, 57 per- 
cent of Ukrainians describe the situ- 
ation as bad or very bad, while just 
9 percent perceive it as good or very 
good. In the 2003 survey, 86 percent 
described the economy as bad. 

The Orange Revolution also ap- 
pears to have ushered in widespread 
optimism, IFES found. Majorities 
expect to see at least some improve- 
ments in relations with Western 
countries (70 percent), the economy 
(65 percent), the fight against cor- 
ruption (63 percent), respect for hu- 
man rights (59 percent), and politi- 
cal stability (54 percent) over the 
next two years. 

Institutions that played key roles 
in the Orange Revolution have seen 
an improvement in their public 
standing since the Yushchenko vic- 
tory. More Ukrainians now express 
positive impressions of the 
Verkhovna Rada, the judicial sys- 
tem, the media, and nongovernmen- 
tal organizations than before the 
presidential election in October. 
Four in 10 Ukrainians now have a 
better impression of the media than 
they did at the start of the election 
process, versus 11 percent who view 
the media more negatively and 38 
percent whose views have not 
changed substantially. IFES found 
in February that 65 percent of Ukrai- 
nians have confidence in President 
Yushchenko, while 25 percent say 
they have little or no confidence in 
him. (Among those who voted for 
Yanukovych, just 17 percent say 
they have confidence in the new 
president.) Prime Minister Yuliya 
Tymoshenko enjoys the confidence 
of 57 percent of Ukrainians. 

Among those for whom the Or- 
ange Revolution represented a set- 
back — at least in the short term — 

60 percent of the country has little 
or no confidence in former Prime 
Minister and failed candidate Yanu- 
kovych, according to IFES, while 27 
percent express confidence in him. 
Confidence in former President Le- 
onid Kuchma has plummeted from 
a woeful 22 percent in the IFES 
2003 survey to 6 percent in Febru- 
ary; 86 percent of Ukrainians say 
they have little or no confidence in 
Kuchma. 

While the IFES concluded that the 
Orange Revolution marks a defin- 
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ing moment in Ukrainian history 
and Ukrainian public opinion 
through a major shift in social atti- 
tudes toward democracy and a more 
active participation of citizens in 
politics, the pollster also noted im- 
portant sociopolitical cleavages in 
Ukraine’s public opinion regarding 
the events of November-December 
2004. 

In its analysis of these cleavages, 
IFES chooses the self-explanatory 
terms “Revolutionary Enthusiasts” 
(48 percent of the population), 
“Revolutionary Opponents” (23 per- 
cent), and “Revolutionary Agnos- 
tics” (for those holding the middle 
ground between the previous two 
groups and characterized by a wait- 
and-see attitude; 29 percent of the 
population). In terms of ethnicity, 
the Revolutionary Enthusiasts tend 
to identify themselves as ethnic 
Ukrainians, while the majority of the 
country’s ethnic Russians falls into 
the Revolutionary Opponents group. 
The Revolutionary Agnostics are an 
ethnically diverse group. Pension- 
ers and the elderly are overrepre- 
sented among the Opponents, while 
a larger proportion of students falls 
into the group of Agnostics than is 
in the general population. 

In terms of political geography, 
Revolutionary Enthusiasts live 
mainly in oblasts with moderate or 
strong support for Yushchenko and 
in the westemm portion of Ukraine. 
Revolutionary Agnostics tend to live 
in oblasts with moderate support for 
both candidates, fall nearly equally 
on the side of Yushchenko or 
Yanukovych, and a plurality lives in 
the eastern part of the country. Revo- 
lutionary Opponents tend to live 
nearly exclusively in the east, in 
oblasts with strong or moderate sup- 
port for Yanukovych. 
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My congratulation to the Ukrainian 
community as you celebrate fourteen years of 
the independence of your homeland. 


Edmonton-St. Albert Constituency 
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205, 7 St. Anne Street 
St. Albert, AB T8N 2X4 
Ph: 459-0809/Fax: 460-1246 


John G. Williams 
Member of Parliament 


CONGRATULATIONS 
on the 14th Anniversary of the 
Declaration of Ukraine's Independence. 
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з нагоди 14 Річниці Проголошення 
Незалежної Української Держави. 
Peter Goldring 
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Канадський інститут українських студій 


вітає читачів Українських вістей зі святом незалежности України! 


The Peter Jacyk Centre 
at the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 
cordially invites you to the launch of 


Volume Nine, Book 1 
of Mykhailo Hrushevsky’s History of Ukraine-Rus’ 


The History of Ukraine-Rus’ is the magnum opus of Ukraine’s greatest 
historian. The English translation makes this outstanding history available to 
the international scholarly community and the Western reading public. 


The program will include presentations by 


Dr. Natalia Yakovenko - Chair, Department of History, Kyiv Mohyla Academy National University 


Dr. Frank E. Sysyn - Director, Peter Jacyk Centre for Ukrainian Historical Research, and editor 


in chief of the Hrushevsky Translation Project 


Dr. Serhii Plokhii - Associate Director, Peter Jacyk Centre, and consulting editor of the volume 


The book will be available at a significant discount. A reception will follow the launch. Please join us 
in celebrating this momentous occasion for Ukrainian culture and Slavic studies in Canada. 


Thursday, 8 September, 3:30 p.m. 
Location: Saskatchewan Room, Faculty Club, 11435 Saskatchewan Drive, University of Alberta 


RSVP by Friday, 1 September 2005 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 
450 Athabasca Hall, University of Alberta, Edmonton, AB T6G 2E8 
Phone: (780) 492-2972 E-mail: cius@ualberta.ca 


Invest in the Future of Ukrainian Scholarship by Supporting the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - Станьте меценатом KIYC-y 


Вітаємо з нагоди 14-01 Річниці 
Незалежности України! 


Welcome to the Shevchenko Museum! 
Ласкаво Просимо до Музею Шевченка! 


Open Monday to Friday 
9:30 am - Noon 
Wednesday & Thursday 
from 1 pm to 4pm 
Groups by Appointment 


Taras Shevchenko Museum 
1614 Bloor Street West 
Toronto, ON M6P 1A7 
tel: 416 534-8662 
fax: 416 535-1063 


Museum ... Art Gallery ... Library 
FREE ADMISSION - DONATION APPRECIATED 
Visit us at www.infoukes.com/shevchenkomuseum/ 


By Oleg Varfolomeyev 
(Jamestown Foundation)—On 
Aug. 2 the Kyiv Court of Appeals 
released from custody Donetsk re- 
gional council head Borys 
Kolesnykov. He is one of the two 
top representatives of the old cor- 
гирі elite that Ukrainian prosecutors 
have managed to catch since the Or- 
ange Revolution. Trans-Carpathia’s 
former governor, Ivan Rizak, re- 
mains at large. Kolesnykov has not 
been acquitted, and the investigation 
into his extortion case is continuing, 
but his release from detention sug- 
gests that he stands a good chance 
of avoiding a guilty verdict. There 
are signs that Kolesnykovy may be 
spared due to his demonstratively 
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Kolesnikov seeks truce with Kyiv 


cooperative mood. He has dropped 
opposition rhetoric, making it clear 
that the Donetsk “clan” wants a 
truce with Kyiv. 

Kolesnykov, as head of the 
Donetsk branch of former prime 
minister Viktor Yanukovych’s Party 
of Regions, actively backed 
Yanukovych’s bid for the presidency 
last year. He also was one of the or- 
ganizers of the Eastern Ukrainian 
gathering of  high-placed 
Yanukovych supporters in 
Severodonetsk at the height of the 
Orange Revolution last December, 
at which calls for secession from 
Ukraine were reportedly made. That 
is why when Kolesnykovy was taken 
into custody on April 6, the Donetsk 
council accused Kyiv of political 
score settling. Kolesnykov was 
charged with extorting shares of 
Bily Lebid (“white swan’), a shop- 
ping mall in Donetsk, from its own- 
ers in 2003 and of making death 
threats against them. But the 
Donetsk “clan” tried to spin the case 
to the public as an instance of po- 
litical persecution, and Kolesny- 
kov’s supporters were bused from 
Donetsk to Kyiv to organize a tent 
camp to demand his release. 

Since then, the tent camp has died 
a quiet death, Yanukovych has been 
slowly sinking into political 
oblivion, and the “clan’s” informal 
leader, Renat Akhmetov, has been 
evading a police summons for ques- 
tioning abut an assassination attempt 
dating from the 1980s. The Prosecu- 
tor-General’s Office (PGO) opened 
a case against Kolesnykov’s main 
defense lawyer, Andry Fedur, over 
the publication of information about 
bank accounts related to Bily 
Lebid’s former owners, effectively 
isolating Fedur from Kolesnykov’s 
case. Given all these adverse cir- 
cumstances, it was generally ex- 
pected that Kolesnykov would stay 
in prison for another five months, 
as the PGO requested. But the court 
tuled to release Kolesnykov under 
a formal pledge not to flee — not 
even requesting bail, though 
Akhmetov’s System Capital Man- 
agement company was ready to of- 
fer $10 million to bail Kolesnykov 
out. 

Kolesnykov said that his release 
was totally unexpected, and he 
promised to cooperate with the in- 
vestigation. He flew home to 
Donetsk on the day of his release, 
Aug. 2, but, having received a sum- 
mons from the investigators within 
hours, demonstratively flew back to 
Kyiv for questioning on Aug. 3. This 


u-turn occurred despite Kolesny- 
kov’s diagnosed heart condition and 
his immediate hospitalization upon 
coming home. Being a law-abiding 
citizen, Kolesnykov emphasized, he 
arrived at the PGO at the first call. 

He is no more the irredeemably 
opposition-minded man he used to 
be. In his numerous interviews af- 
ter the release, sounding positive and 
constructive, Kolesnykov spoke 
against “politicizing” his case. He 
has made an effort not to criticize 
the government, blaming his impris- 
onment on the low professionalism 
of specific investigators. Inter- 
viewed by the pro-government 
Channel 5, Kolesnykov urged coop- 
eration between “the orange camp” 
and “the white-and-blue camp, 
meaning the Donetsk team. “I do not 
just hope for, but I am sure that the 
two sides will establish normal co- 
operation,” he said. “I want 
[Yanukovych’s] Party of Regions 
and [Yushchenko’s] Our Ukraine to 
shake hands with each other,” 
Kolesnykov told the Gazeta po- 
Kievski newspaper. 

Asked by Gazeta po-Kievski 
whether he would run for parliament 
next year to join the opposition 
forces there, Kolesnykov said some- 
thing unthinkable six months ago: 
“I see myself among the forces do- 
ing good for Ukrainian society. It is 
not a matter of principle for me 
whether this will be [as part of the] 
Opposition or the constitutional ma- 
jority.” Being at liberty, it should be 
easy for Kolesnykov to avoid a court 
verdict on his case altogether by run- 
ning for parliament in order to gain 
parliamentary immunity, Zerkalo 
nedeli predicted. 

Kolesnykov personifies the domi- 
nant mood among the Donetsk elite, 
which hopes to preserve its status 
quo in exchange for dropping its 
earlier-announced plans to build a 
strong opposition to Yushchenko. 
“Let Kolesnykov go and there will 
be no war,” Zerkalo nedeli quoted 
Akhmetov as reportedly telling gov- 
ernment representatives. The reality 
may be simpler — the law-enforce- 
ment agencies are apparently short 
of evidence and professional inves- 
tigators to indict Kolesnykov or any- 
body else from the Donetsk “clan” 
for corruption, while the Donetsk 
team lacks the skills and means to 
organize a viable opposition. But 
any kind of truce with the likes of 
Akhmetov and Kolesnykov would 
only add to the growing disappoint- 
ment that Ukrainians feel regarding 
their new government. 


” 


Families demand money 
for air show tragedy 


(RFE/RL)—Relatives of the 77 people killed in a 2002 air show crash 
in Ukraine filed an appeal Aug. 12 seeking harsher sentences for the pi- 
lots of the plane and demanding adequate compensation. 

Stefan Kozakh, who heads an organization that represents the relatives, 
said the group had filed an appeal for compensation of $200,000 for each 


fatality. 


So far, victims’ families have received no compensation. In June, a mili- 
tary court sentenced the pilot and co-pilot, both of who ejected safely, to 
prison and ordered them to pay $2 million in compensation. But they each 
earn only about US$200 per month, payment of the compensation ap- 


pears unlikely. 


The pilots were sentenced for trying to perform a maneuver at improp- 
erly low altitude and slamming the plane into a crowd at an air show near 


Lviv. 
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Nadiya and Trembita perform the Hopak. 


Ukrainian Day celebrates 
100 years of heritage 


(UkrNews)—Over 3,000 at- 
tended this year’s Ukrainian Day 
celebrations at the Ukrainian Cul- 
tural Heritage Village, 50 kilometres 
east of Edmonton, Aug. 14. 

Ukrainian Day is held in conjunc- 
tion with the Ukrainian Canadian 
Congress-Alberta Provincial Coun- 
cil. 

This year’s concert featured the 
world-renowned Ukrainian dance 
band Ron Cahute and Burya from 
Toronto. 

Cahute also shared the Master of 
Ceremonies duties with Toronto co- 
median Thor Baczynskyi and the two 
of them delighted the audience with 
their humour. 

The highlight was their rendition 
of numbers from their Barabolya 
CD — designed to teach children 
Ukrainian in a fun manner. 

Several children from the audi- 
ence joined Cahute and Baczynski 
on stage to learn Ukrainian words 
and mathematics. 

Other performers included the 
vocal duo Hrym, the Smoky Lake 
and District Ukrainian Choir, the 
Nadiya Ukrainian Choreographic 
Ensemble and the Trembita Folk 
Dance Ensemble and more. 

A special feature of this year’s 
Ukrainian Day was was the unveil- 
ing of a new Alberta Centennial 
monument as a lasting tribute to 
honour ancestors who immigrated to 
east central Alberta between 1892- 
1914. 

“Tt is very important monument 
because it puts in place all of the 
names of those early settlers — 
those who put in such a tremendous 
contribution into the building... of 


this province,” said Alberta Interna- 
tional and Intergovernmental Affairs 
Minister Ed Stelmach in bringing 
greetings from the province. 

He also thanked the centenary 
certificate recipients who partici- 
pated in the celebration. 

Approximately 500 descendants 
of Ukrainian pioneers have received 
certificates of recognition from the 
province. Of these about 100 were 
present at Ukrainian Day. 

One such recipient was Lorraine 
Goldring, wife of Edmonton East 
MP Peter Goldring. Her great 
grandgather, John Taschuk donated 
land for the Sts. Peter and Paul 
Russo-Orthodox Church in the Vilna 
area. 

This year’s recipient of the 
Michael Luchkovich Award, which 
the UCC — APC presents for out- 
standing public service by a parlia- 
mentarian of Ukrainian origin, was 
former Redwater MLA and current 
UCC — APC President Dave Broda 

Broda served as MLA between 
1997 and 2004. 

Prior to being elected as member 
of the Legislative Assembly for the, 
Broda was elected as Councillor for 
the Town of Redwater (1989 - 
1997), and was appointed to the 
Lakeland Regional Health Author- 
ity (1993 - 1997). He was also a 
Candidate for the Federal Riding of 
Beaver River in 1989 and 1993. 
During this time and currently he 
holds the positions of President of 
the Ukrainian Catholic Church of 
Sts. Boris & Hlib, Redwater and 
President of the Redwater and Dis- 
trict Ukrainian Catholic Church 
Council. 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Left to Right: Annette Sabrowsky (Mrs. Goldring’s sister) Alberta Inter- 
national and Intergovernmental Affairs Minister Ed Stelmach, Lorraine 
Goldring with the certificate and Edmonton East MP Peter Goldring. 


While serving as MLA, Broda 
chaired a number of Committees de- 
veloped to review: Long Term Care, 
Healthy Aging & Continuing Care 
Implementation, Rural Health Strat- 
egy, Grazing Lease Review and the 
Advisory Council on Alberta- 
Ukraine Relations for the Province 
of Alberta. 

Ukrainian Day included Divine 
Liturgies, followed by a Ukrainian 
Legion memorial. In celebration of 
the Year of the Veteran, all uni- 
formed veterans had free admission 
to the site. 
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Officials attack Poroshenko 


(Ukrainian Journal)—Two Ukrainian law enforcement agencies and the 
defense ministry attacked Petro Poroshenko, the chief security advisor to 
President Viktor Yushchenko, for making critical remarks about their al- 
leged poor role in protecting national security. The Defense Ministry, the 
SBU security service and the Prosecutor General Office dismissed the 
allegations in separate statements Aug. 6, after Poroshenko criticized them 
all for lack of reforms. 


VOHON ASIAN TOUR 2006 


AUGUST 28, 2005 7:00 P.M. 


VOHON STUDIO - 10629-98 ST., EDMONTON 


The Edmonton School of Ukrainian Dance are accepting 
registrations for 2005-2006 season. The School provides wood 
floors, barres, mirrors, dance floor covering, a quality Ukrainian 
dance program with classical and character ballet classes. Classes 
start from 3 and up. Also offering Adult's Classes. 
Pre-register by phoning 424-6632 - 467-5019 or register 
September 13 or September 20, 2005 from 5 to 7 p.m. at Vohon 
Studio 10629 - 98 St., Edmonton. 


GET EXCITED AND JOIN THE FIRE. if 
WITH CANADA'S RENOWNED | рУРУТТ. 
ARTISTIC DIRECTOR 
KEN KACHMAR. 


Конгрес Українців Канади 
Відділ В Едмонтоні 


запрошує ває святкувати з нами 
чотларнаднянтуу речнимю 


Незалежнєсти України 


оп Sunday, August 28th, 2005 at 2:30 pm 


at the Ukrainian Youth Unity Complex- 9615-153 Avenue, Edmonton, / 
Program: Concert and Barbecue 


Admission- $10 In Advance, $12 at the Door 
for children under the age of 12 admission is free. 


For Tickets Please Call: Steve Romaniuk- 487-1508, Sieve Sumka- 469-1855 


Walter Marych 


454-435, or The Ukrainian Bookstore 


422-4255 


Свободу He Спинити! 


З нагоди ювілею 
Самостійної Української Держави 
привіт від управи 


СОЮЗУ УКРАЇНЦІВ САМОСТІЙНИКІВ 
В АЛЬБЕРТІ 


Richard Eliuk 
Emil Yereniuk 


Stephen Melnychuk 
Orest Haydey 
Bruce Prytuluk 
Katrina Baziuk 


Dr. Harry Hohol 
Luba Feduschak 
Shirley Wozimirsky 
Robert Lazaruk 


Конгрес Українців Канади 


Вітає Президента, уряд, Верховну Раду України 
та український народ у цілому світі з нагоди 
чотирнадцятої річниці незалежності України. 


За Раду Директорів КУК, 


РИТИ 


Орися Сушко, Президент 


647-167 Lombard Avenue 
Winnipeg MB R3B 0V3 
1-866-942-4627 


Www.ucc.ca 


Bimaemo 


(Українська правда) Партія 
"Пора" готова прийняти у свої 
члени сина Віктора Ющенка 
Андрія. 

Про це заявив лідер партії 
Владислав Каськів в інтерв'ю 
"Дзеркалу тижня", опублікова- 
ному 6-го серпня. 

На питання, чи не виникало 
думки прийняти до лав "Пори" 
Андрія Ющенка з метою переви- 
ховання, Каськів відповів: "Така 
теза існувала. Можливо, як напів 
жарт, можливо, як напівсерйозна 
пропозиція". 

"Пора" готова взяти на себе таку 
відповідальність, але думаю, що 
це буде не зовсім етично стосовно 
батька. Тому, якщо Андрій Вікто-- 
рович Ющенко буде зацікавлений 
займатись політикою, а не лише 
жити приватним життям, думаю, 
"Пора" може дати йому політичну 
перспективу", - пообіцяв Каськів. 
Він також не виключив вступу до 
партії інших відомих людей, серед 
яких журналіст Данило Яневсь-- 
кий та співаки Святослав Bakap— 


чук і Руслана. 
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"Пора" перевиховає сина Ющенка, 
а мером Києва зробить Кличка 


Владислав Каськів 


"Принаймні я точно можу 
сказати, що ці люди розділяють 
світоглядну позицію "Пори", - 
сказав Каськів. 

"Але при тому не хочемо деше-- 
вого популізму, тому отримати у 
списку відомого журналіста чи 
музиканта лише для того, щоб там 
було відоме прізвище, нам не 


цікаво", - зазначив він. 

Відповідаючи на питання, кого 
"Пора" висуватиме на посаду мера 
Києва, Каськів сказав: 

"Я не проти, щоби мером столи-- 
ці став старший Кличко (Віталій 
- УП). Думаю, не виключено, що 
він висуне свою кандидатуру". 
При цьому лідер "Пори" зазначив, 
що це його особиста думка, а не 
позиція партії. 

"Правда, називаючи це прізви-- 
ще, мушу додати коментар: я би 
підтримав його лише у форматі, 
якщо він висуватиметься як лідер 
команди професіоналів, а не 
монарх чи князь стольного града 
Києва", - додав Каськів. 

Говорячи про майбутні парла- 
ментські вибори, він зазначив: "У 
нас нині вироблена абсолютно 
чітка однозначна позиція — са- 
мостійно брати участь у перед- 
виборній кампанії". 

В той же час, за словами Кась- 
ківа, до партії надходили пропо-- 
зиції про співпрацю "від переваж-- 
ної більшості учасників політич-- 
ного і виборчого процесу". 


Лазаренко хоче притулку в США i 
збирався перенести туди штаб-квартиру 


(Українська правда) -Екс- 
прем'єр Павло Лазаренко, обвину- - 
вачуваний у США, має намір 
відновити спроби одержати статус 
політичного біженця в США. 

"Цей процес почався ще в 1999 
році. Зараз, зі зрозумілих причин, 
у ньому зроблена перерва. Але ми 
обов'язково повернемося до цієї 
теми з моїм імміграційним адво-- 
катом. Я хочу одержати політич -- 
ний притулок у США", - заявив 
Лазаренко в інтерв'ю "Столичним 
новинам". 


українську громаду 


з нагоди 
14-ої Річниці 


проголошення незалежної 
Української Держави. 
Святкуймо цю важливу 
подію нашої історії. 


При цьому Лазаренко не бачить 
у своєму бажанні протиріччя з 
іншим його бажанням поверну-- 
тися в Україну. 

"У моїх словах немає жодного 
протиріччя. Мені необхідно 3a— 
вершити процедуру одержання 
політичного притулку. І лише 
після цього буде розглянута мож- - 
ливість мого повернення в Ykpa— 
їну", - заявив український екс- 
прем'єр. 

Лазаренко стверджує, що в США 
внього немає банківських рахунків. 

"Моїх особистих рахунків у 
Сполучених штатах немає - і 
ніколи не було. Були рахунки 
компаній, до бізнесу яких я мав 
відношення. На сьогоднішній день 
усі вони заморожені", - заявляє 
екс-прем'єр. 

Він також заперечує свою при-- 
четність до садиби в Каліфорнії, 
за котру було сплачено 12 міль- 
йонів доларів. 


"Я до цієї нерухомості жодного 
відношення не маю і тому нічого 
не можу коментувати", - сказав 
Лазаренко журналістові. 

У той же час його адвокат Дані-- 
ель Горовіц розповів "СН", що Ла- 
заренко у свій час придбав особ-- 
няк з метою улаштувати там 
штаб-квартиру партії "Громада", 
щоб "вести з Каліфорнії боротьбу 
з режимом Кучми". 

Як відомо, винесення вироку у 
справі колишнього прем'єр- 
міністра України Павла Лазаренка 
призначено на 2 грудня. 

Під час наради з представни-- 
ками сторін, що відбулася за кло-- 
потанням захисту, суддя Феде-- 
рального окружного суду в Сан- 
Франциско Мартін Дженікс від- 
мовився зняти залишені ним у силі 
два місяці тому 14 пунктів обви- 
нувального висновку, який було 
винесено Лазаренку в червні 
минулого року журі присяжних 


Затримали екс-губернатора 
Харківської області 


(Українська правда)  -Екс-губернатор Харківської області Євген 
Кушнарьов, затриманий Генпрокуратурою за статтею про переви-- 
щення службових повноважень, оголосив голодування. 

Про це 17-го серпня повідомляє прес-служба партії "Нова 
демократія", лідером якої є Кушнарьов. 

Як йдеться у повідомленні, постанова заступника генпрокурора Bik— 


тора Шокіна про затримку Кушнарьова випливає з розслідуваної Ген-- 
прокуратурою кримінальної справи, пов'язаної із введенням у місті 
Харкові в експлуатацію 2-х станцій метро третьої черги Харківського 
метрополітену. 

У повідомленні також говориться, що слідчий склав протокол про 
затримку й запропонував Кушнарьову з ним ознайомитися Й підписати. 
Також він намагався допитати Кушнарьова в якості підозрюваного у 
порушеній новій кримінальній справі. 

"Кушнарьов заявив, що порушення нової кримінальної справи є не-- 
законним, затримання його у цій справі на жодних законах нє грун-- 
тується. Більше того, він у цей час не переховується, перебуваючи в 
стінах Генеральної прокуратури, ознайомлюється із матеріалами по 
так званій справі "про сепаратизм", і нарешті, він перебуває на лікар-- 
няному й на стаціонарному лікуванні", - говориться в повідомленні. 

У свою чергу слідчий заявив про проведення судово-медичної 
експертизи затриманого комісією лікарів, яку призначить слідство. 
Прес-служба підкреслює, що було зігнороване вимога Кушнарьова 
про участь у судово-медичній експертизі його лікарів з лікувальної 
установи міста Києва. 

"Кушнарьов подав письмове звернення до Генерального прокурора 
Піскуна з клопотанням про особистий прийом у зв'язку з незаконним 
порушенням кримінальної справи про перевищення службових NOBHO— 
важень і затримання. Після цього Кушнарьов заявив, що з моменту 
затримання він оголошує голодування", - йдеться у повідомленні. 


Staff and management at Heritage 
Frozen Foods Ltd. 


Canada's Favourite Perogy 


Heritage Frozen Foods Ltd. 


14515 124 Ave, Edmonton, AB T5L 3B2 
www.cheemo.com 
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Kochan previews new CD 


= 


Winnipeg singer Alexis Kochan 
previewed her new album 
Fragmenti, at the Ukrainian Book 
Store in Edmonton, Aug. 9. 

Drawing upon diverse Ukrainian 
musical tradition, Kochan explores 
the multiple connections in human 
experience of music on this CD, 
which will be formally launched 
next month. 

Latin rhythms and other world 
music practices are woven with 
Ukrainian lyrics and instruments. 

“Tt’s kind of a tapestry that you 
hear. It’s both modern and ancient 
at the same time. It’s both liturgical 
and it’s secular. It’s sensuous and, 
sometimes even sexy,” said Kochan 
during the Book Store preview. 

She later told Ukrainian News that 
she drew upon a lot of different 
sources in preparing her material. 

One number, "Оу и lisi” (In the 
Forest), came from a song she heard 
Ukrainian women from a village in 
Poland perform during a music fes- 
tival in Lublin. 

Another, “Dream”, came from a 
lullaby she heard a young Ukrainian 
Canadian sing to her. When she did 
some more research into that piece, 
she found out it had been performed 
by the Koshets Choir during their 
North American tour in 1920, and 
became the basis for George 
Gershwin’s “Summertime”. 

Other songs came from her grand- 
mother, while a 17" century Cos- 
sack piece served as the basis for yet 
another. 

The album took almost a year- 
and-a-half to prepare. It was re- 
corded in Winnipeg and New York 
and mastered in Toronto. 


| 


Left to Right: Ukrainian Canadian Taras Shevchenko Foundation Presi- 


dent Andriy Hladyshevsky, Alexis Kochan and Alberta Education Minis- 
ter Gene Zwozdesky at the CD preview in the Ukrainian Book Store. 


It features some striking art work 
by Ron Sawchuk. The cover with its 
depiction of a human embryo inside 
a poppy pod is especially eye-catch- 
ing. 

The pod is an ancient fertility 
symbol and representative of 
Ukraine, explains Kochan. 

“One of the things that we were 
responding to as well was this re- 
birth of Ukraine, which obviously 
has been happening for the last 10 
years, but even more so, at the end 
of last year. Part of that was his re- 
sponse to that as things are chang- 
ing there...he feels this music in 
some way represent that because it 
is SO new in response to something 
that’s very old,” she told Ukrainian 
News. 

Kochan was in Edmonton to per- 


Kyiv slams Russian erotic 
film project as ‘provocation’ 


(RFE/RL)—Ukrainian Deputy State Secretary Markiyan Lubkivskyy 
told journalists in Kyiv on Aug. 12 that the production of a Russian film 
about a hypothetical love affair between Ukrainian Prime Minister Yuliya 
Tymoshenko and Georgian President Mikheil Saakashvili is a "ргоуоса- 
tion,’ RFE/RL’s Ukrainian Service and dpa reported. 

According to Russian media, Russian parliamentarian Aleksei 
Mitrofanov, a member for the Liberal Democrat Party of Russia, is fi- 
nancing the project and wrote most of the script for the film “Yuliya.” 

It is reportedly not clear whether the film, once completed, will be erotic 


or pornographic in nature. 


“T think that this shooting, or the film, in no way pertains to our rela- 
tions with the Russian Federation,” Lubkivskyy said. 
“The idea to shoot such a film is a clear provocation.” 


PM says she lives ‘extremely modestly’ 


(RFE/RL)—Yuliya Tymoshenko told journalists on Aug. 10 that she is 
not a rich person and holds no stocks in any company, Interfax-Ukraine 


reported. 


“The year 2004 was the apogee of reprisals against me and my family. 
That is why neither my husband nor I own any property, as our family has 


diversified all risks,” she explained. 


She said her 2004 income statement truly reflects her earnings, adding 
that she and her husband are living “extremely modestly.” 

According to that statement Tymoshenko earned some 66,000 hryvnias 
(US$13,000) last year, while her husband reportedly did not bring home a 


single kopeck. 


Ukraine complains of Belarus reaction to EU statement 
(RFE/RL)—Ukraine says it is concerned by neighboring Belarus’s an- 
gry and “inadequate” reaction to Kyiv’s backing of a European Union call 


for Minsk to respect human rights. 


The statement was made by Ukraine’s Foreign Ministry Aug. 4. It also 
said Kyiv seeks open and positive relations with Minsk. 

On Aug. 1, Ukraine backed an EU statement calling on Belarus to re- 
spect human rights following a crackdown on its ethnic Polish commu- 


nity. 


The ambassadors of Ukraine and Moldova, which also backed the EU 
statement, were summoned on 3 August by authorities in Minsk over what 
the Belarusian Foreign Ministry called “the unfriendly character of the 


move.” 


form in the Folk Fest during the 
weekend preceding the CD launch. 

Describing her concert, 
Edmonton Journal reviewer Peter 
North said she “continues to broaden 
her unique vision of using traditional 
Ukrainian folk instruments along- 
side instrumentation better known in 
jazz and fusion settings.” 

“Working |with a band whose 
members represented the United 
Kingdom, Serbia, Canada and 
Ukraine, Kochan’s set delivered 
sounds that criss-crossed the borders 
of countries and continents. Hollow- 
bodied electric guitar, tablas, violin 
and bandura combined for a sonic 
sweep that in one pass could inspire 
visions of a rural eastern European 
village before taking a hard turn and 
setting up a piece that would be at 
home in a smoky Parisian jazz club,” 
wrote North. 
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ВІТАЄМО З НАГОДИ 
14 ОЇ РІЧНИЦІ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ 
УКРАЇНИ! 


203, 10348 - 176 St. 
Edmonton, AB T5S 113 


PHONE: (780) 451-3020 
FAX: (780) 451-3027 


Darlene 
METCALFE 


Cecile 
OLYNYK 


FIRE—AUTO—BONDS. 
BURGLARY-LIABILITY 
LIFE INSURANCE 


Ж Providing Insurance Services Since 1 959 $i 


Your Insurance Broker 
Understands 


Janice 
KLECKNER 


WHEATLEY SADOWNIK 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Best wishes on the 14th Anniversary 
of Ukraine's Independence! 
Слава Україні! 


2000 SUN LIFE PLACE - 10123-99 STREET - EDMONTON, ALBERTA - Т5) 3H1 
TEL (780) 423-6671 FAX (780) 420-6327 


3 нагоди 14-01 річниці 
проголошення незалежної 
Української Держави 
бажаємо усім українцям 
радісного святкування цього 
важливого дня! 


MARKET DRUGS MEDICAL LTD. 
Supplies and Pharmacy 


10203 - 97 St., Edmonton, Alberta T5J OL5 
Ph.: (780) 422-1397 Fax: (780) 426-6179 
www.marketdrugsmedical.com. 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 
 ОККАІАХ BOOK STORE 


10215-97 STREET 
EDMONTON AB ТУ. 2N9 


Phone (780) 422-4255 Fax (780) 425-1439 


Toll-free: 1-866-422-4255 


For the largest selection of dance supplies, 


Ukrainian books, cassettes and CDs, 
giftware, greeting cards, Easter egg supplies, 
Byzantine icons, and much, much more. 


MAIL ORDERS WELCOME 


CALL FOR CATALOGUE 
or 
VISIT US ON LINE AT: 
www.ukrainianbookstore.com 
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Відзначаємо 14-ту Річницю 
проголошення 
Української Незалежної Держави 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


У ВІДМІЧЕННІ 14-РІЧНИЦІ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ УКРАЇНИ 
ЩИРО ВІТАЮТЬ 
УКРАЇНСЬКІ ДЕРЖАВНИЦЬКІ ОРГАНІЗАЦІЇ 


ПРИ ДОМІ УКРАЇНСЬКОЇ МОЛОДІ 
В ЕДМОНТОНІ 


IVAN FRANKO UKRAINIAN SCHOOL 
OF UKRAINIAN STUDIES 


КУРСИ УКРАЇНОЗНАВСТВА ім. 
ІВАНА ФРАНКА 


10611-110 Avenue, Edmonton, АВ T5H 2W9 


Засновані 


в 1956 


затвердженна Міністерством Освіти Альберти 
україномовні лекції 

4-річна програма навчання 

викладає предмети: українську мову, літературу, історію, 
географію, культуру 

подає кредити за українознавство 10, 20, 30 

професійні вчителі 

подорож на Україну що року 


Заняття по суботах з 9:00 до 12:20 
протягом шкільного року 
Реєстрація 10-го вересня 


ЗБЕРЕЖЕМО УКРАЇНСЬКУ КУЛЬТУРУ 


LAWYERS АДВОКАТИ 


BRODA & COMPANY 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street, Есітопіоп, AB TSE 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 845, 10665 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 359 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS DENTURISTS 
HEHTMCTU ДЕНТУРИСТИ 
ав Ha, 


DENTURE CLINIC LTD. 


Frank A. Holyk - Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Phone: (780) 477-3674 
After Hrs: (780) 479-5008 


eee eer e eee eae 
тивно 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 


(780) 420-1510 


Extended Hours: 
Wednesday afternoons & evenings 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 
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ee 


RO ttaen 


‘ Pegpitey 
фам М «ки 


Ukrainian Мем/з/Українські вісті, August 17 - 30, 2005, 17 -30 серпня, 2005 


Чи Ви спражній українець? 


Юля Масюк, 17 років 

Які особливості роблять людину українською? Чи 
це те, що вона має українське походження? А може 
люди кличуть себе українцями, через те, що вони 
їдять вареники і ковбасу? Хіба людина є справжним 
українцем тому що вона займається українськими 
танцями? Чи досить сказати що людина "україн-- 
ська" тому, що вона розмовляє цією мовою? 

Протягом мого життя, я завжди була дуже горда 
моєю культурою. Я вважаю, що я активний член 
української громади 1 завжди пробую поглиблювати 
моє знання про Україну і події які стосуються yKpa— 
їнців. 

В останніх пару років, ходячи на різні українські 
концерти, забави і функції, я дивуюся кількістю 
молодих людей котрі гуляються, а не є членами 
ніяких організації, чи не ходять до української шко-- 
ли. Обов'язково, українські люди є веселі 1 раді 1 
вміють гарно провести час на вечірках. Але чи 
знання і розуміння нашої історії, та підтримка наших 
організації не є важна також? 

Українська громада в нашій діяспорі велика, але 


кількість активних членів зменшується кожного 
року. Здається мені, що багато людей які кличуть 
себе українцями, тільки користуються нагодами йти 
на забави 1 вечірки. 

В минулих пару місяців, наша Україна була в 
політичній кризі. Те що мене найбільше розчарувало 
є те що мало з тих людей, котрих можна побачити 
на забавах, були присутні на демонстраціях і фонд-- 
рейзерах. Чи ці люди не встидаються? Як це 
справедливо? 

На мою думку, їжа, спів, забави і танці- це дуже 
важні речі в українській культурі і ми повинні їх 
шанувати. Але підтримка наших організації і нашої 
мови є також важні речі про яких ми не повинні 
забувати. Українські люди є горді й палкі. Наші 
предки мали патріотичну душу, i видно від нашої 
історії, що українці підуть до якої небуть міри, щоб 
захищати їхню культуру 1 землю. Не досить тільки 
сказати що людина українського походження. Треба 
це показати різними ділами в громаді. Щоб бути 
справжнім українцем, треба мати запалення в серці 
і велику любов і пойану до нашої рідної України! 


Фільм "Між Гітлером 1 Сталіном" 
одержав офіційну піддержку в Україні 


(УКДДЦ)-  -Українсько-Канад- 
ський Дослідчо- Документаційний 
Центр (УКДДЦ), через свого 
партнера в Україні, Київське То- 
вариство "Меморіял? im. Василя 
Стуса, одержав офіційну піддерж- 
ку Секретаріату Президента. 28- 
го липня ц.р. голова Секретаріату, 
Олександер Зінченко, вислав де- 
ректив Головам обласних держав- 
них адміністрацій (т.зв. губерна- 
торам) як також Міністерствам 
Освіти 1 Оборони, зобов'язуючи 
їх придбати і зорганізувати висвіт- 
лення фільму "Між Гітлером і 
Сталіном - Україна в Другій Сві- 
товій Війні". Фільм є продукцією 
УКДДЦ і режисера Славка 
Новицького. 

Українська версія фільму мала 
свою прем'єру в Києві в квітні ц.р. 
а спочатку травня фільм вперше 
показано на українському телеба- 
ченню. Товариство "Меморіял" 
дістало уповноваження від 
УКДЛДЦентру випустити відео- 
касети на систему PAL-Secam в 
Україні. Спонсором першого ти-- 
ражу 1,000 копій була Ліга Укра- 
їнців Канади. Цей тираж вже ви- 
черпано i УКДДЦ шукає спон- 
сора на дальшу продукцію касет 
в Україні. 

У своєму листі (який можна 
прочитати на сайті: <www. 
memorial.kiev.ua>) Олександер 
Зінченко пише, що "Секретаріат 
Президента України дійшов до 
висновку про доцільність під- 
тримки органами виконавчої вла-- 
ди запропонованої ініціативи, 30K— 
рема максимального використан-- 
ня просвітницьких та виховних 


можливостей фільму в рамках 
державного відзначення 60-ліття 
закінченння Другої Світової 
Війни. 

Вінзакликає вищезгаданих дер-- 
жавних клітин впродовж серпня 
до грудня організувати покази 
фільму на телебаченню, в устано - 
вах культури, вищих навчальних 
закладах, школах, військових час- 
тинах "керуючися при цьому 
принципом охоплення якомога 
більшої кількості громадян... іго- 
ловам облдержадміністрацій взя- 
ти участь у презентації фільму. 
Лист також доручає щоб Секре- 
таріат Президента України був 
інформований "стосовно прове- 
деної роботи протягом серпня- 
грудня до 20-го числа кожного 
місяця 


7 не'меншніж десять мільйонів людей." 
i Едгар Hos, й й 


воєнний кореспондент ЄША 1945 


Нажаль, деяких звичок нелегко 
позбутися. В листі Олександер 
Зінченко пояснює, що фільм 
представляє "внесок України в 
перемогу над фашизмом» --циту-- 
ючи слова совєтської інтерпре- 
тації участі України в Другій 
Світовій Війні як тільки учасника 
Великої Вітчизняної Війни - 
інтерпретацію саме яку цей фільм 
оспорює. 

Зате, випусники "Між Гітлером 
i Сталіном?, переконані, що це 
інформативний і переконливий 
документальний фільм і мають 
надію, що широке його висвітлен-- 
ня в Україні - в якому допоможе 
піддержка Секретаріату Прези- 
дента України - доведе до пере- 
омислення 1 переоцінки правдивої 
ролі України в Другій світовій війні. 


о Українсько-Канадський 
0 Дослід'оєДокументаційний Центр 
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В листопаді відбудеться 
ГУ Всесвітній форум українців 


Генеральне Консульство України повідомляє, що 


Р РР 
о в'язнів фо зб обято'а'ю ть " 


20-21 листопада ц.р. у Києві відбудеться ГУ Всесвіт-- 
ній форум українців (головним відповідальним за 
його підготовку й проведення визначено Minic— 
терство культури і туризму України). 

IV Всесвітній форум українців приурочується до 
річниці Помаранчевої революції в Україні, має стати 
важливим засобом доведення до відома світового 
українства правди про оновлену Українську державу 
та ще однією нагодою висловлення глибокої подяки 
нашим співвітчизникам за кордоном за відчутну 
підтримку демократичних перетворень в країні. 
Водночас, Форум покликаний означити новий етап 
консолідації української нації - справжнє об'єднання 
світового українства і налагодження його постійного 
зв'язку з історичною Батьківщиною. 

Серед основних заходів Форуму - заключний KOH— 
церт Фестивалю мистецтв українського зарубіжжя 
"Український спів у світі". Концерт відбудеться 20 


ГАРРРИ РР ЧНО 
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листопада 2005 року в Національному палаці 
"Україна", після урочистого відкриття Форуму. 
Для участі в Фестивалі потрібно пройти конкурсний 
відбір (прослуховування чи перегляд надісланих 
матеріалів), який буде здійснюватися Експертною 
Радою до 20 вересня 2005 року. 

Умову участі: колективи й виконавці повинні 
надіслати заявки для участі в концерті, аудіо- та 
відеоматеріали, а також творчу характеристику, 
список учасників колективу із зазначенням віку, 
репертуару (заявки можна надсилати поштою, 
факсом чи електронною поштою); доїзд учасників 
концерту -- за власний кошт, побут у Києві — за 
рахунок Оргкомітету Форуму. 

Адреса Експертної Ради Фестивалю: 
Товариство 7 Україна-Світ"., вул. Золотоворітська, 
ба, м. Київ, Україна. 01034 
т/ф: 8(044) 235-00-80, т.: 8 (044) 234-95-54 - 
секретар Експертної Ради Алла Кендзера. 

. - ї +} pdb 
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In Velykyi Khutir, outside the home of Mykhailo Koval, a village school teacher active in collecting and preserv- 
ing Ukrainian folk traditions. Left to right are Koval’s wife Olha, his mother Maria,.his grandson Kostia, 
Koval, Holloway, Kononenko and Koval’s son Roman. 


Kononenko and Holloway speak 
at the Rylsky Folklore Institute 


(KCUE)—The Rylsky Folklore Institute of the Ukrai- 
nian Academy of Sciences invited Natalie Kononenko, 
Kule Chair of Ukrainian Ethnography at the Univer- 
sity of Alberta, and her husband, Peter Holloway, Mem- 
ber of the Ukrainian Folklore Centre, to address the 
Institute. 

Kononenko described the U of A folklore program 
and the holdings of the Bohdan Medwidsky Ukrainian 
Folklore Archive. The Archive holds the best collec- 
tion of Ukrainian material in North America and pos- 
sibly anywhere outside Ukraine, she stated. It includes 
30,000 songs, many of which are digitized and acces- 
sible at http://www.museums.ualberta.ca/dig/search/ 
ukrn/. 

There are several photo collections, including 
Goberman’s photographs of wooden churches in west- 
erm Ukraine which should be open to the public shortly. 
The Archive owns the recordings of major fieldworkers 
such as Robert Klymasz and hopes to acquire addi- 
tional major collections shortly. Audio and video re- 
cordings, collections of posters, almanacs, calendars, 
and pamphlets which have not yet been digitized are 
being processed as rapidly as manpower permits. All 
non-digitized collections can be used on premises. 

The Ukrainian Folklore Centre also provides another 
internet service, the Ukrainian Traditional Folklore 
website available at http://www.arts.ualberta.ca/uvp/. 


This is a digital folklore textbook which currently pre- 
sents material culture such as traditional housing, ritual 
towels or rushnyky, and Easter eggs or pysanky. This 
website is being expanded on a regular basis. For his 
part of the presentation, Holloway spoke about digital 
technology and the exciting possibilities for the docu- 
mentation of folk objects that it provides. Three-dimen- 
sion modeling programs allow viewing of a small ob- 
ject, such as a pysanka, from all sides. For large ob- 
jects, such as the interiors of traditional houses or 
churches, the program creates a panorama which al- 
lows the viewer to “move about” a room as if standing 
inside it. Several 3-D models are currently available at 
the http://www.arts.ualberta.ca/uvp/ website and more 
will soon be added. 

Kononenko and Holloway’s appearance at the Folk- 
lore Institute was part of a month-long trip to Ukraine. 
During this trip, they attended the International Ballad 
Conference where Kononenko spoke about Ukrainian 
courtship ballads. Most of their time was spent on field- 
work. Kononenko and Holloway visited a number of 
villages, including Ploske, Berlozy, and Chasnivtsi in 
the Chernihiv oblast, Selychivka and Dobranychivka 
in the Kyiv oblast, and Iavorivka and Velykyi Khutir 
in the Cherkasy oblast. They conducted interviews and 
did extensive photography, including panoramas of four 
village churches and three village house types. 


Ridna Shkola nurtures 
love of Ukrainian language 


(Ridna Shkola)—The Ukrainian 
Catholic Parish of St. George estab- 
lished the Ukrainian Heritage Lan- 
guage School, known as Ridna 
Shkola in 1957. Traditionally, Ridna 
Shkola’s immersion program has 
been geared towards Ukrainian 
speaking children of elementary 
age. In January 2001, a kindergar- 
ten class was added to the existing 
program providing continuous lan- 
guage experience after children 
leave playschool (Sadochok). 

The. language development 
classes introduced last fall for be- 
ginner learners were a tremendous 
success. Ridna Shkola will continue 
offering Ukrainian as a Second Lan- 
guage and Partial Ukrainian classes 
for children. All classes are held on 
Saturdays. 

The new school year will com- 
mence on Saturday, Sept. 10 at St. 
George Ukrainian Catholic Parish 
located at 95 A St. and 113 Ave. A 


mass will be held at 9:00 a.m. to cel- 
ebrate the new school year followed 
by registration in the church base- 
ment for parents and first day of 
classes for students. For more infor- 
mation contact Irene at 474-3417. 

The goals of Ridna Shkola are to: 

¢ Develop the oral language of the 
students and to enrich their vocabu- 
lary; 

¢ Teach students the Ukrainian al- 
phabet and the writing system; 

¢ Teach students to read and com- 
prehend a variety of Ukrainian texts; 

» Familiarize students with Ukrai- 
nian grammar and grammatical ter- 
minology; 

¢ Provide students with general 
knowledge of geography and history 
of Ukraine; 

¢ Extend the spiritul experiences 
of the students; 

° Provide students with opportu- 
nities to parrticipate actively in re- 
ligious and cultural celebrations; 


Ukraine cancels Czech visas 


(RFE/RL)—Ukraine has cancelled visa formalities for Czech citizens who 
visit Ukraine for a maximum of 90 days, CTK reported on Aug. 8, quoting 
the Czech Foreign Ministry. Czechs, like all other EU citizens, were previ- 
ously allowed to enter Ukraine without visas between May 1 and Sept. 30 
but had needed a visa in order to visit at any other time of the year. 


» Encourage students in further 
studies of the Ukrainian language 
and culture; 


Congratulations on the 14th Anniversary 
of Ukraine's Independence. 
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Best Wishes on 
Independence Day 


i Te 


Delton Branch 

Home of our 

Ukrainian Community Council 
12809 - 82 St. 


Contact Ruth (496-2338) 
or Kathy (496-2103) 
for all your financial needs. 


www.capitalcitysavings.ca 


Є) Сарітаі City Savines 


РІДНА ШКОЛА 


При ПАРАФІЇ СВ. ЮРІЯ 


Edmonton's Ukrainian 
Heritage Language 
School 


Registration & First 
Day of classes 
September 10 


Offering Ukrainian immersion and Ukrainian as a second 
language classes on Saturdays for children from age 5. 


RIDNA SHKOLA 


St. George's Ukrainian Catholic Parish 
113 Ave - 95A St. 
4 Едтопіоп, АВ 


Established 1957 7 


» Nurture the love for the Ukrai- 
nian Language and eagerness to 
communicate with it. 


For further information call Irene at 474-3417 


Ukrainian Dnipro Ensemble of Edmonton 
Едмонтонський Хор Дніпро 


Вох 1271 
Edmonton, Alberta 
T5J 2M8 


www.dniprochoir.com 


e — Ukrainian Dnipro Ensemble of Edmonton invites all singers to join them in song and celebrate 
Alberta's 100" anniversary in 2005. 

« Come and sing! All voices welcome! 

*  Dnipro continues to enhance its repertoire of Ukrainian choral music and continues to enrich the 
Edmonton community with song in a variety of forms. 

*  Dnipro continues the work of preserving the rich Ukrainian musical culture within the parameters 
of the Canadian multicultural identity. 


« Visit Опірго'є website: www.dniprochoir.com; contact us by e-mail at info@dniprochoir.com. 


Come and make it happen! The new season begins Monday, August 29, 2005 at 7:30 p.m. Rehearsals are 
held at St. John’s Institute, 11024 — 82 Avenue, Edmonton Alberta. 


Luba Feduschak 
President 
(780) 464 6480 


Maria Dytyniak 
Artistic Director 
(780) 474 9774 
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Як я можу 
Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 
Edmonton Castle Downs 

Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, AB T5X 5М8 

Phone 780 414-0705 Fax 780 414-0707 


edmonton.castledowns@assembly.ab.ca 


Ukrainian Professional 
and Business Club 
of Edmonton 


Клюб Українських 
Професіоналістів та 
Підприємців Едмонтону 


Happy 14-Anniversary of Ukraine's 
Independence! 


Найкращі вітання українській 
громаді з нагоди 14-ої Річниці 
Незалежности України! 


Слава Україні! Героям Слава! 


Xl “<p Героям Слава! 


Слава Україні! 
5 ZS Хо 


Вітаємо українську громаду із 
ЧОТИРНАДЦЯТОЮ РІЧНИЦЕЮ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ УКРАЇНИ 


Українське Національне Об'єднання 
Українська Стрілецька Громада 
Організація Українок Канади 
im. Ольги Басараб 
Дитячий Драматичний Гурток «Джерело» 
Драматичний Гурток «Сузір'я» 


10629 - 98 Street, Edmonton, Alberta Т5Н 2N6 
Tel.: 422-5246 


Щирий Привіт 
з нагоди 
1 4-тої Річниці 
Незалежности України 


р з 
SAUSAGE MAKERS™ 


Delicatessen Meat Market 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, 
meat loaves, wieners, salami, and other 
"Famous Products" delicacies. 


* Wood smoked bacon 

¢ Smoked turkeys 

- Delicatessen sausages and cheese 
° Freezer beef, veal, pork 

¢ Social packs 

» Kobassa with impeccable taste! 

° Hot from our own smokehouses. 


™property of 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 


630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 
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Українці за Піренеями 


Ігор Винниченко, 
Інститут досліджень діаспори 

Про вимушену "любов" наших співвітчизників до 
подорожей, метою яких є "заякорення" в певній кра- 

їні коротко - або ж довготерміново, написано і ска- 
зано чимало. Одним із "векторів" трудового "палом- 
ництва" не лише галичан, а й уродженців Наддніп- 
рянщини та інших регіонів відомої всьому світу сво- 
їми чорноземами держави стала в останнє десятиліт- 
тя найбільша країна Піренейського півострова. 

Міграції українців до Іспанії сприяло ліберальне 
іспанське законодавство, яке дозволяло іноземцям 
отримати працю без оформлення офіційних доку- 
ментів; наявність потреб у заповненні робочих місць 
у сільському господарстві та у сфері будівництва; 
високі, порівняно з Україною, заробітки; можли- 
вість отримання дозволу на працю та проживання 
(резиденції) в результаті періодичних легалізацій 
іноземців, що проводились іспанським урядом; 
масове повернення з України до Іспанії з кінця 80-х 
років минулого століття т.зв. "дітей війни", які вже 
мали шлюбні відносини з громадянами України і 
чисельні родинні зв'язки на батьківщині; можливість 
спрощеного оформлення запрошення на приїзд до 
Іспанії далеким родичам та знайомим в Україні. 

Важливим фактором, який сприяв українській 
міграції, був іспанський менталітет, близький до 
українського, відсутність ксенофобії, гостинність, 
доброзичливість іспанців та їх поважливе ставлення 
до вихідців з колишнього СРСР. 

З часом відношення іспанців до вихідців з України 
суттєво не змінилося. Відбулися лише внутрішні 
зміни в економіці, соціальній сфері як в Іспанії, так 
1B Україні. Змінилась, в цілому, i ситуація на зовніш- 
ньополітичній арені, що вплинуло на формування 
т.зв. "нового менталітету" українця. Економічні 
негаразди в Україні лише сприяли виїзду наших 
співгромадян за кордон у пошуках заробітків. 

За|даними українського посольства в Іспанії, 
аналіз результатів опитувань та наявних статис- 
тичних даних в місцевих українських асоціаціях доз- 
волив отримати такі характеристики наших спів- 
вітчизників-заробітчан. Переважають серед них 
жінки (6590). За віком прекрасна половина має та- 
кий вигляд: понад 45 років - 5%, від 39 до 45 років - 
60%, від 20 до 35 років - 30%, до 20 років - 5%. 
Сильна стать різниться не набагато: понад 45 років 
- 5%, від 30 до 45 років - 70%, від 18 до 30 років - 
25%. 

Найменше (10%) серед українців осіб з вищою 
освітою, вдвічі більше - з середньою спеціальною 
освітою, решта - із середньою освітою. 

Сімейний стан українських заробітчан такий: од- 
ружені (заміжні) - 60%, розлучені - 25%, не- 
одружені (незаміжні) - 15%. 

Найбільшу частку (7090 ) заробітчан "дають" за- 
хідні області (Львівська, Тернопільська, Івано-Фран- 
ківська, Хмельницька, Рівненська, Волинська), на 
центральні та південно-східні області (Київська, 
Черкаська, Дніпропетровська, Донецька, Запорізь- 
ка, Херсонська, Одеська, Сумська, Луганська, Ав- 
тономна Республіка Крим) припадає решта. 

З України до Іспанії їдуть не лише українці (75% ), 
ай росіяни (1590 ), вірмени (390), татари (2% ), евреї 
(196), представники інших національностей (4%). 
Сьогодні в Іспанії створені та функціонують (від- 
повідно до іспанського законодавства) 10 україн- 
ських громадських організацій, які об'єднують біля 
11 тисяч наших співвітчизників. Серед них: Феде- 
рація 7 Україна" (м. Валенсія), Асоціація українсь- 
ких робітників та професіоналів в Іспанії “ Україна" 
(м.Уельва), Асоціація "Співвітчизники" (м.Овіедо), 
філія асоціації "Співвітчизники" (м.Санта Крус де 
Тенеріфе, Канарські острови), Асоціація "Краяни" 
(м. Мадрид), "Спілка українців в Мадриді", Асоці- 
ація "Союз імігрантів' (м.Вільяробледо), Асоціація 
українців у Каталунії (м.Леріда), Український куль- 
турний центр в Каталунії (м.Барселона), Асоціація 
«Іепано-український альянс"? (м.Фігерас). 

Як правило, українські асоціації в Іспанії разом із 
статусом громадської організації отримують також 
право на господарську діяльність (у відповідності 
до власних статутів). Федерація " Україна" сприяє 
створенню та об'єднанню українських асоціацій в 
Іспанії, соціальній інтеграції та адаптації громадян 
України, що проживають в Іспанії, розвитку дружби 
та культурного співробітництва між Іспанією та 

Україною, збереженню та розвитку національно- 
культурної ідентичності українців в Іспанії, надає 
юридичну та консультаційну допомогу громадянам 
України, сприяє лікуванню, оздоровленню та 
навчанню в Іспанії українських дітей, проводить 
виставки, концерти, спортивні заходи та благодійні 
акції. Більшість названих Асоціацій провадять свою 
діяльність за рахунок членських внесків, доходів від 
власної господарської діяльності, приймають спон- 
сорську та благодійну допомогу від фізичних та 


юридичних осіб, громадських організацій тощо. 

Згідно з інформацією іспанської сторони, в Іспанії 
перебувають близько 103 тисячі українців, з них на 
консульському обліку Посольства України в Іспанії 
та Генерального консульства України в Іспанії 
станом на жовтень 2004 року знаходилося біля 5 тис. 
громадян України. Отже, переважна більшість на- 
ших співгромадян фактично є нелегалами. Саме ця 
ситуація, а також неспроможність фінансувати 
своїм коштом власну діяльність перешкоджали, на 
думку Посольства, започаткуванню культурних 
центрів, ЗМІ, телевізійних та радіо програм, які 
могли б діяти згідно іспанського законодавства. 
Втім, деякі організації, незважаючи на цілий спектр 
проблем, що чатують на представників "трудової 
міграції" все ж таки спромоглися на заснування своїх 
неперіодичних видань. 

Протягом останніх років значно збільшилась кіль- 
кість українців, які прибули до Іспанії в пошуках 
роботи. 

Українські громадяни, які перебувають в Іспанії 
нелегально, знаходяться головним чином на півдні 
країни, де працюють в сільському господарстві 
(провінції Уельва, Альмерія, Малага, Аліканте) та 
в околицях міст Мадрид і Барселона. 

Формування української діаспори в Іспанії фак- 
тично розпочалось після Другої Світової війни, коли 
у важкі повоєнні роки перша нечисленна група укра- 
їнців-студентів прибула до Мадрида в пошуках кра- 
щої долі. Саме тоді утворилося перше українське 
товариство "Обнова" (релігійно-конфесійного спря- 
мування). У період т.зв. "застійних" років еміграція 
в Іспанію мала здебільшого політичний характер і 
була нечисленною. На початку 90-х років, після 
розпаду СРСР, виникла нова хвиля міграції на захід, 
B T.4. до Іспанії, яка набувала вже економічних ознак. 
Остання, т.зв. "четверта" хвиля еміграції припадає 
приблизно на середину 90-х років і обумовлюється 
чітко виділеними економічними причинами - BTpa- 
тою робочих місць, доходів населення, особливо у 
сільській місцевості, комерціалізацією відносин, 
тощо. 

За даними українського посольства в Іспанії 
"географія" наших співвітчизників в цій країні така: 
центральна частина (місто та провінція Мадрид) - 
20% (20 000 чол.), східні провінції (Каталонія, 
Валенсія, Мурсія) - 35% (35 000 чол.), південні 
провінції (Андалусія, Кастілья-ла-Манча) - 25% 
(25 000 чол.), західні провінції (Екстремадура. 
Кастілья-Леон) - 10% (10 000 чол.), північні 
провінції (Галісія, Астуріас, Кантабрія, Наварра, 
Країна Басків, Арагон) - 8% (8 000 чол.), 
Канарські, Балеарські острови - 2% (біля 2000 
чол.) 

Максимальне скупчення українців спостерігаєть- 
ся у таких містах та їхніх околицях: Мадрид, Бар- 
селона, Валенсія, Альбасете, Аліканте, Торев'єха, 
Мурсія, Малага, Марбелья, Уельва, Севілья, Хіхон. 
Громадяни України, що перебувають в Іспанії 
легально та нелегально, працевлаштовані (згідно з 
даними українського посольства) на 80%. Решта 
наших співвітчизників займаються пошуками 
роботи, живуть на випадкові заробітки або за кошти 
благодійних організацій. 

На сучасному ринку праці розподіл українських 
заробітчан такий: у сільському господарстві та на 
виробництві (збір цитрусових, винограду, овочів, 
фруктів, оливкових культур, їх переробка, промис- 
лове виробництво) - 45% , у сфері будівництва 
(будинки, дороги, тощо) - 30%, на роботі в іспан- 
ських сім'ях в якості прислуги, по догляду за хвори- 
ми та старими людьми - 15% , у сфері обслуго- 
вування (готелі, кафе, ресторани, танцювальні 
клуби, ремонт квартир, авто, побутової техніки, 
сторожування) - 1090. 

Незначна частина українських жінок (приблизно 
1-1,5% від загальної кількості) не працюють, 
знаходячись на утриманні іспанців (а також німців 
та англійців, які проживають в Іспанії), з якими вони 
уклали шлюбні відносини. 

Середній заробіток працюючого в Іспанії українця 
становить 700 євро на місяць. Найнижчі заробітки 
зафіксовані на роботі в іспанських сім'ях - 250-300 
євро, максимальні (до 1200 євро) на т.зв. "пікових" 
сезонних сільськогосподарських роботах або у ж 
сфері обслуговування (на будівництві) - за наявності 
досвіду, легальних документів та належному 
володінні мовою. 

Повернення до рідних домівок українських грома- 
дян, які нині працюють переважно на бюджети й без 
того не бідних країн, залежить, не в останню чергу, 
від дій нової української влади. Тож нині зали- 
шається лише чекати. Питання лише - скільки? 


Ukrainian Мемуз/Українські вісті, August 17 - 30, 2005, 17 -30 серпня, 2005 


Krymarenko springs 
the biggest of surprises 


Doug Gillon for the IAAF 

His home city of Berdichev, some 
120 miles south west of Kyiv, stands 
on the Hnylopyat River. it has had a 
troubled past. It is now in Ukraine, 
but has variously been in Lithuanian, 
Polish, and Russian hands, and is fa- 
mous for its ancient fortified 
Carmelite monastery. It was captured 
and plundered by the Zaporizhian 
Cossacks in 1647, and in a moment 
of pillage of which his forebears 
would surely have been proud, Yuriy 
Krymarenko swooped in and stole 
the World High Jump title at the last 
day of 10th IAAF World Champion- 
ships in Athletics, Aug. 14 

Krymarenko scored the biggest 
upset of the championships with his 
victory, clearing 2.32m. It was only 
the second time in his career that he 
had topped 2.30m. 

(That was also the only medal 
Ukraine won at the World Champi- 
onships — UkrNews.) 

Not since the inaugural champi- 
onships, also in Helsinki, has the 
event been won with such a modest 
performance. The 19-year-old 
Gennadiy Avedyenko took gold in 
1983, also with 2.32m. He, too, was 
a Ukrainian, though he was in the 
colours of the former Soviet Union 
then, and of course went on to take 
Olympic gold in 1988. 

Krymarenko hopes to emulate 
him, though he admires his more 
recent compatriot Andriy 
Sokolovsky technically, but he says 
his real idol is World record-holder 
Javier Sotomayor, who was in the 
Helsinki crowd, watching, and en- 
couraging his own Cuban protege, 

the Central American champion Vic- 
tor Moya. 

The field, said Krymarenko, had 
caused him to have low expecta- 
tions. “I thought Stefan Holm would 
win,” he said. “He has won almost 
every jumps contest in recent years. 
When I woke up in the morning, I 
was happy just to be in that final. I 
did not dream of making better than 
the top eight.” 


IAAF 


PHOTO — 


Yuriy Krymarenko clears the bar. 


With the first three from the 
Olympics, that was hardly surpris- 
ing: Holm, who had cleared 2.40 
metres to win European Indoor gold, 
looked the biggest threat, and there 
beside him were the two others from 
the Athens podium party: American 
Matt Hemingway and the Czech, 
Jaroslav Baba. 

There was also the Russian, 
Vyachcheslav Voronin, the only 
other active 2.40m vaulter; Yaroslav 
Rybakov, Russia’s reigning Euro- 
pean champion; and Sokolovsky 
who had been fifth in Athens but 
who had cleared first time at 2.33, 
2.36, and 2.38 this year; Dragutin 
Topic, the former European cham- 
pion and world junior record-holder; 
and Mark Boswell, reigning Com- 
monwealth champion. 

No less than 16 of those who 
started the qualifying had a greater 
personal best that Krymarenko, and 
nine of them were in the final. 

Krymarenko first came to public 
notice in 2003, when he won The 
Conseil International du Sport 
Militaire in Catania. His victory in 
Italy was also the lowest in the 


event’s history, at 2.18. 

His form was known to be erratic. 
In the prestigious Moravia High 
Jump tour in January, in Hustopece 
in the Czech Republic, he cleared 
2.18m only at the final attempt and 
required two at 2.21 to advance be- 
fore going out at 2.23 as Baba won 
with 2.35. What would he have 
given for that here. 

With a best of 2.23, which put him 
equal 92nd in the world last year, 
he was as unlikely a title candidate 
as you could see. The only clue was 
his bronze medal at the European 
Under-23 championships and his 
dramatic improvement to 2.33 this 
year, a height he had jumped only 
once. 

The secret of his success is the 
High Jump school in Berdichev, 
where he learned his trade under 
coach Vladimir Juravlyov. 

He is a student at the University 
of Sport and Physical Culture in 
Kyiv, and won the Ukraine champi- 
onships to grab a last-gasp qualifier 
for the worlds. 

He claimed he was not at all ner- 
vous as one by one the big guns were 
silenced. His temperament carried 
him through, and put Berdichev 
back on the map. 


Ukraine loses to Israel on penalty kicks 


Joseph Husak 


By Igor Linnyk 

(UEFA)—Israel will play Poland in the final of the 
third annual Valeriy Lobanovskiy memorial tournament 
after defeating hosts Ukraine on penalties following a 
0-0 draw in Kyiv. Aug. 15. 

Oleg Blokhin’s team will contest the third-place play- 
off against Serbia and Montenegro, the under-strength 
Ukrainians having finally succumbed to their more 
composed visitors 5-3 in a shoot-out. 

Despite the return of Serhiy Rebrov, Ukraine felt the 
absence of the unavailable Andriy Shevchenko and 
Andriy Voronin and struggled to impress in attack. Even 
50, it was Oleh Venhlinskiy who came closest to break- 
ing the deadlock only for the late intervention of Israel 


defender Tal Ben Haim to deny him. 

Indeed, the Israelis — missing playmaker Yossi 
Benayoun but giving debuts to David Revivo, Salim 
Toema and Moshe Biton — defended resolutely. They 
were happy to sit back until the closing stages when 
some quick counterattacks culminated in Ukraine 
keeper Olexandr Shovkovskiy saving well from Abbass 
Swan from ten metres. 

After the 90 minutes ended goalless, Shovkovskiy was 
outdone by his opposite number Nir Davidovitch, and 
the latter’s team-mates Shimon Gershon, Toema, Swan, 
Alon Harazi and Adoram Keisi who all converted their 
kicks. Keise’s penalty proved the winning one after 
Andriy Husin saw his effort come back off the crossbar. 


Thun spirit douses Dynamo 


By Marco Keller 

(UEFA)—FC Thun made it a UEFA Champions League 
debut to remember as Tiago Вегпагаїпі 5 late headed goal 
took them past group stage regulars FC Dynamo Kyiv 
and into the third qualifying round, Aug. 3. 

Thun, whose previous European experience consisted 
of two UEFA Intertoto Cup campaigns, drew 2-2 in 
Kyiv the previous week, and were cheered on by 25,728 
fans at the newly opened Stade de Suisse Wankdorf in 
Berne, their biggest home crowd for decades. 

However, Dynamo nearly silenced the supporters 
within 40 seconds, Maksim Shatskikh missing from 


close range. Thun, who lost 5-1 at the weekend to FC 
St. Gallen, were woken up by this scare and began to 
find their shape, the defence protecting the first-leg 
hero, 20-year-old goalkeeper Eldin Jakupovic, and 
Silvan Aegerter going close but shooting high 24 min- 


utes in. 

Dynamo, without forward Serhiy Rebrov for disci- 
plinary reasons, needed to score due to the away goals 
tule, but their next chance only came three minutes 
before the break, Florin Cernat missing narrowly with 
a volley from 20 metres. 

The second half was to prove more of an attacking 
spectacle. Two minutes in Oleh Gusev tested Jakupovic 
with a cross, and then the Swiss side had their best 
chance so far. David Pallas Rey sent in the ball from 
the right and top scorer Mauro Lustrinelli came close 
with a header. 

On the hour Aegerter’s shot from 30 metres was 
splendidly saved by Olexandr Shovkovskiy. and Dy- 
namo knew they had to up the tempo. Diogo Віпсбп'я 
introduction was key to this and the Brazilian missed a 
chance in the 70th minute. 


ST. ANGELA'S ACADEMY 


BOX 220 
PRELATE SASKATCHEWAN 
CANADA SON 2B0 
PH.: (306) 673-2200 
FAX: (306) 673-2635 
WEB SEARCH: 

ST. ANGELA'S ACADEMY 
A Catholic Boarding High School 
on the beautiful Saskatchewan 
prairies where the Ursuline 
Sisters and Lay Staff 
"EDUCATE FOR LIFE” 


HEARING CARE CLINIC 


191, Londonderry Mall - 137 Ave. & 66 St. 


*» Hearing Assessment я Digital Hearing Aids 
++ Repairs & Batteries 4 Custom Ear Protection 
я Counselling & Rehabilitation 
-- Direct Billing of Insurance Claims, WCB, ОМА & AADL 


To make an appointment call 


413-8833 


PHOTOGRAPHER 
472-1966 


° Family Portraits (in your 
house or location) 
° Weddings * Community 
Events * Conventions 
Graduations & Groups 


CONGRATULATIONS ON 
THE 14TH ANNIVERSARY 
OF UKRAINE'S 
INDEPENDENCE! 


447-2222 


FAX: 447-1984 
ALTA. TOLL FREE PHONE: 1-800-232-7385 


- SEPTIC TANKS SEWAGE SYSTEMS 
e HOLDING TANKS SP- FOR FARMS, ACREAGES 
- PUMPS AND SUBURBAN HOMES 


We carry a complete supply of accessories 


16910 - 129 Ave., Edmonton 


10224 - 174 Ave 
Edmonton, Alberta T5X 5W5 
780-415-5633 


ЧІ RJ'S TOUS Toll free 1-877-353-5633 


www.tourukraine.com 
Email: rjstours@shawbiz.ca 


WHERE YOUR PERFECT VACATION BEGINS 
(AN our tours to Ukraine for 2005 are now sold out. ; 


Nov. 29, 2005 - 


Country Music Christmas Tour 

to Nashville & Branson - ONLY 6 SEATS LEFT 
Escorted by R.J. Tomkins 

Hosted by 790 СЕСИ/ 5 Warren Berg 


2 Week all inclusive 5 star vacation 
in Huatulco, Mexico 
Escorted by RJ. Tomkins 
Hosted by 790 CFCW’s Bruce Makokis 


Feb. 20, 2006 - 2 Week all inclusive 5 star vacation in 
| Varadero Beach, Cuba. 

| This tour fills up quickly - ONLY 10 SEATS LEFT 
Escorted by В... Tomkins/Hosted by 790 CFCW’s Dick Bell 
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Ukraine opposes 


customs union within SES 


(RFE/RL)—Ukrainian Foreign Minister Borys Tarasyuk said in an in- 
terview with “Kommersant-Ukrayina” on Aug. 16 that Ukraine supports 
the idea of creating a free-trade zone within the Single Economic Space 
(SES) but is not going to participate in a customs union that is also envi- 
sioned by an accord on the SES signed by Russia, Ukraine, Kazakhstan, 
and Belarus in 2003. 

Tarasyuk explained that Kyiv is ready to participate in the SES to the 
extent that it would not contradict Ukraine’s two foreign-policy priorities 
— joining the World Trade Organization this year and the European Union 
in the future. 

Tarasyuk said Ukraine will never sign an accord on a customs union 
within the SES. “A customs union and a free-trade zone, as they say in 
Odesa, are two big differences,” he added. 


Naftogaz Ukrainy offices searched 


(Interfax)—Ukrainian Security Service officers have carried out searches 
in a number of offices of the Naftogaz Ukrainy company’s national secu- 
rity department as part of the ongoing investigation into “the [suspected] 
smuggling of Turkmen natural gas into Ukraine in the spring of 2003,” 
the Naftogaz Ukrainy press centre said on Aug. 12. 

“The searches are intended to seize documents and information about 
companies that cooperated with Naftogaz Ukrainy in importing Turkmen 
gas in the spring of 2003,” the press centre said. These documents “could 
serve as evidence in the criminal case,” it said. 

People who worked in the company at the time of the suspected viola- 
tions have already been questioned, the press center said. 
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SPF confirms date for 
Kryvorizhstal tender 


Tymoshenko sets $3 billion expectation 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s State Property Fund, 
the government agency that handles privatization, on 
Aug. 10 announced that a tender selling 93.02% stake 
in Kryvorizhstal, the country’s largest steelmaker, 
would take place Oct. 24. 

Prime Minister Yulia Tymoshenko, commenting on 
the tender, said the government expects to raise at least 
US$3 billion from selling the stake. 

“It’s far not the ceiling yet,’ Tymoshenko said at a 
press conference. “We will see the market price being 
formed at the tender.” 

Mittal Steel and Arcelor, the world’s two biggest 
steelmakers, are expected to bid for Kryvorizhstal, 
Tymoshenko said earlier this year after meeting Mittal 
and Arcelor officials. 

On Aug. 9 the government set the initial price for the 
stake at $2 billion, more than double the price at which 
the mill was sold last year in a highly disputed 
privatization deal. 

The SPF also said the winning bidder for the 
Kryvorizhstal will be obliged to invest $2.3 billion be- 
tween 2006 and 2013 for modernization of the com- 
pany. 

Kryvorizhstal was sold last year for a fraction of its 
market value to a consortium controlled by Viktor 
Pinchuk, the son-in-law of then-President Leonid 


Kuchma, and Rinat Akhmetovy, a long-time ally of 
former Prime Minister Viktor Yanukovych who had 
handled the company selloff. 

The two businessmen paid $800 million for the stake, 
after the government had rejected superior bids from 
five other bidders, including Mittal and top Russian 
steelmakers. 

After a long legal battle, the government in June 
seized control of the mill, calling the original sale an 
outright theft. 

System Capital Management, a holding company 
owned by Akhmetov, on Aug. 10 labeled the tender as 
“controversial” and said it will not bid for the stake 
again. The company said it would seek to appeal the 
government’s legal victory over the stake in the Euro- 
pean Court of Human Rights. 

Kryvorizhstal, which produces about 20% of 
Ukraine’s steel output, reported after-tax profits at $380 
million on sales of $1.9 billion in 2004. 

Ukraine, the world’s seventh-largest steel producer, 
runs 14 steel companies that produce up to 40 million 
tons of steel annually. 


NBU official blames speculators for 
sudden hryvnia rise vs. dollar 


(Ukrainian Journal)— An attack from currency 
speculators was responsible for the hryvnia’s sudden 
appreciation against the U.S. dollar, a senior official at 


the National Bank of Ukraine said. 


The hryvnia rose to 4.98 to the dollar in trading be- 
tween commercial banks on Aug. 12 compared with 
4.99 Aug. 11 and 5.01 Aug. 10 as the central bank stayed 


away from purchasing excess dollars. 


The hryvnia was under upward pressure for most of 
the week, with daily supply of dollars sometimes ex- 
ceeding demand by more than $500 million, according 


to currency dealers. 


“We believe the sharp increase in hard currency sup- 
ply was. caused by speculative factors,” Anatoliy 
Shapovalov, the first deputy governor of the NBU, said 
in an interview with Dzerkalo Tyzhnia published Aug. 


13}. 


The comments underscore widespread concerns 
within the central bank that currency speculators see- 
ing the hryvnia as undervalued may trigger more at- 


tacks by betting on the hryvnia’s appreciation. 


The developments come as the central bank is con- 
sidering lifting restrictions on foreign exchange trans- 
actions that had been imposed seven years ago. Presi- 
dent Viktor Yushchenko specifically met NBU Gover- 
nor Volodymyr Stelmakh on Aug. 12 and urged him to 


lift the restrictions. 


The lifting of the restrictions will allow commercial 
banks buy and sell hard currencies within one particu- 
lar daily session, reversing the current situation in which 


a bank can either buy or sell, but not both. 


The liberalization is expected to make the market 
more volatile and would make it even more affected 


by speculators that may prove to be a problem for the 
NBU to control, some NBU officials fear. 

But despite these concerns, the central bank has al- 
ready submitted to the Justice Ministry for registration 
regulations lifting the restrictions. “The day when they 
will come into force will depend on how fast Justice 
Ministry registers them,” Shapovaloy said. 

The NBU planned to lift the restriction in early May. 
but postponed the move due to the opposition from se- 
nior NBU board members, sources in the bank said. 

Shapovalov said the central bank will also allow for- 
ward transactions, such as buying or selling dollars and 
other hard currencies for hryvnias now with delivery 
at some time in the future. The move, the most contro- 
versial and heavily debated within the bank, allows 
banks to hedge themselves against the risk of steep 
swings in the local currency. 

“On the other hand, it allows using this tool for ma- 
jor currency speculations,” Shapovalov said. “As а re- 
sult, the pressure on the exchange rate may rise by sev- 
eral times.” 

The hryvnia rose 2.7% against the dollar overnight 
on April 20, mostly due to supply of hard currency from 
exporters. The appreciation was later criticized by 
Yushchenko and by some government officials as be- 
ing a negative shock for the economy. 

Shapovaloy said that apart from currency specula- 
tion, the NBU does not expect any major discrepancy 
between hard currency supply and demand through the 
end of the year, which should result in the hryvnia’s 
stability. 

“We don’t see a reason for major exchange rate 
swings,” he said. 


Natural gas talks with Russia postponed 


(Ukrainian Journal)—Natural gas talks between Rus- 
sia and Ukraine were delayed by at least a week after 
Russia failed to confirm a preliminarily agreed-upon 
date for the negotiations, Energy and Fuel Minister Ivan 


Plachkov said Aug. 15. 


The talks were originally expected to begin Aug. 14 
in Moscow, but now have been rescheduled to later 


this week or even next week, Plachkov said. 


The delay in the talks puts increasing pressure on 
Ukraine, which faces a natural gas supply gap this year 
and because of this is not able to resume exports of gas 


to Europe, analysts said. 


The delay comes as Ukraine has created a new gov- 
ernment team for talks after a previous team had failed 
to make significant progress. The failure left Ukraine 
with a gap of between 6 billion cubic meters and 8 bil- 
lion cubic meters this year, or up to 10% of annual de- 


mand, analysts said. 


The new team, led by Plachkov, hopes to secure the 
extra gas supplies and to agree on gas prices, which 
Russia wants to triple starting in 2006. 

Plachkov said that the parties will also discuss the 
tariffs for shipment of Russian natural gas to Europe 
via Ukraine and of Turkmen natural gas to Ukraine via 
Russia. 

The issue may be very sensitive, as Ukraine pays 
less for transit of Turkmen gas than what Russia pays 
for shipment of its gas to Europe via Ukraine. The 
touching of this issue suggests that Russia will seek to 
increase the transit price and that may eventually make 
Turkmen gas prohibitively expensive in Ukraine, ana- 
lysts said. 

Ukraine will also try to renegotiate on better terms 
last year’s $1.4 billion gas debt agreement between 
Naftogaz and Gazprom, according to Justice Minister 
Roman Zvarych, who is also the member of the team. 
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Feasibility study begins for | Nuclear plant refuels, this 
Ukrainian pipeline to Poland 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)—Ukraine’s presidency and 
government are moving on three fronts to alleviate the 
country’s overdependence on Russian oil supplies and 
Russian-owned refining capacities. Kyiv is set partici- 
pate in launching the Odesa-Brody oil transport project; 
build Ukrainian-controlled, modem refining capacities 
for Caspian (non-Russian) oil; and, for the first time, 
to discuss practical issues of importing oil from Iraq. 

On Aug. 8, the European Union’s Kyiv mission an- 
nounced a long-awaited step to support the Ukrainian 
government’s intention to use the Odesa-Brody oil pipe- 
line in the northward direction and extend it to Plock, 
Poland. A consortium of Swedish/Finnish, German, and 
Greek consulting companies has won a tender and 
signed the contract for a EU-funded, US$2 million fea- 
sibility study on that project. The consultants, working 
with the Polish-Ukrainian “Sarmatia” company, are to 
present their results within 15 months. They are man- 
dated to work out the legal, technical, financial, and 
ecological conditions for profitable use of the Odesa- 
Brody pipeline and its 500-kilometer extension to the 
Plock oil-refining center. 

The project is included in the EU’s INOGATE (In- 
ternational Oil and Gas Transport to Europe) program, 
as part of a Black Sea-Ukraine-EU energy corridor, 
which is also supported by the Ukrainian government’s 
Eurasian Oil Transport Corridor (EOTC). The state 
companies UkrTransNafta and PERN of Poland estab- 
lished the Sarmatia joint venture in 2004 to use the 
Odesa-Brody pipeline northward and extend it to Plock. 
Sarmatia envisaged a four-year construction work at a 
cost of some $500 million, which it was unable to raise 
in the absence of guaranteed oil supplies. Meanwhile, 
Russian oil companies have been “reverse-using” the 
pipeline in the southward direction, for Russian oil to 
reach non-European markets, frustrating Ukraine’s and 
the EU’s original intentions to bring Caspian oil north- 
ward to EU markets. 

On Aug. 5, President Viktor Yushchenko signed in- 
structions to the government regarding preparations for 
building an oil refinery with a processing capacity of 
at least 8 million tons annually, in the port of Pyvdenny 
near Odesa, using the maritime terminal there to bring 
in Caspian oil. The government is to prepare and an- 
nounce a tender for construction of the refinery. The 
investors would be expected to: guarantee supply of 
crude oil, ensure “supply diversification” — i.e., non- 
Russian oil — and observe EU quality standards for 
refined products, ensure a processing depth of at least 
90%, and build a network of filling stations to be sup- 
plied from this refinery. Thus, the project seems in- 
tended to create a vertically integrated company. Prime 


Minister Yulia Tymoshenko has all along advocated 
such a project, which should be state-controlled in her 
view. 

Also on Aug. 5, Crimea Prime Minister Anatoly 
Matvienko announced his government’s intention to 
build a refinery inland from the port of Feodosia. The 
project, for “Caspian oil owners,” would use the exist- 
ing, now-underutilized maritime oil-loading terminal 
near Feodosia. Matvienko envisages a processing ca- 
pacity 2 million tons annually, fully meeting the re- 
quirements of Crimea and nearby Kherson oblast. For 
ecological reasons dictated mainly by the mass tour- 
ism in Crimea, Matvienko opposes the Kyiv 
government’s earlier ideas about a larger refinery in 
Crimea. 

Ukraine’s six existing refineries have traditionally 
been used well below their total processing capacity of 
51 million tons annually. The six refineries processed 
21 million tons of oil in 2004, out of 24 million tons of 
oil delivered to them that year. Eighty-seven percent 
of those deliveries came from Russia, 9.6% from Ukrai- 
nian domestic extraction, and 3.3% from Kazakhstan 
—a stark picture of dependence on Russia. Moreover, 
Russian companies control at least two-thirds of the 
existing processing capacities. 

The government seeks to reduce that dependence by 
means of a large, Ukrainian-controlled, modem refin- 
ery that would process non-Russian oil. Some Ukrai- 
nian experts suggest that building new refining capaci- 
ties is unnecessary, given the underutilization of exist- 
ing ones. These experts — such as Naftohaz Ukrainy’s 
former chief Yuri Boyko — recommend that the gov- 
ernment achieve its goal of influencing price-forma- 
tion on the market by modernizing the Ukrainian-con- 
trolled Kremenchug refinery at an estimated cost of 
$200 million, and using it to full capacity, covering a 
30% share of Ukraine’s market, instead of spending an 
estimated $1 billion on building a new refinery. 

Ukraine’s Fuel and Energy Ministry and Naftohaz 
Ukrainy are scheduled to discuss with Iraqi and Turk- 
ish officials this month the possibility of transporting 
Iraqi oil to Ukraine via Turkey. The proposal from Kyiv 
envisages rehabilitating the old pipeline from Kirkuk 
in northern Iraq to the Turkish border, extending the 
pipeline to Turkey’s port of Trabzon on the Black Sea, 
building an export terminal there, and shipping the oil 
by tanker to Pyvdenny. Once there, Iraqi oil can be re- 
fined locally — namely, “in a refinery for non-Russian 
oil” — or fed into an extended Odesa-Brody-Plock 
pipeline. Kyiv’s Iraqi and Turkish interlocutors seek 
assurances from Ukraine’s European partners that the 
Iraqi oil will find lucrative markets in the European 
Union. 


TNK-BP refinery halted indefinitely 


(Ukrainian Journal)—A new tech- 


to high prices of crude oil, industry 


nical glitch will force Russian oil 
major TNK-BP to keep a key gaso- 
line production unit at its big Ukrai- 
nian oil refinery closed indefinitely, 
a source at the company said Aug. 16. 
The development may further 
boost gasoline prices on the Ukrai- 
nian market, which is already ex- 
tremely tight because four out of six 
oil refineries are out of operation. 

TNK-BP’s Linos was shut down 

Aug. 8, allegedly after lightning had 
damaged the central turbo-compres- 
sor of an important unit responsible 
for production of 95-octane gaso- 
line, Ukraine’s most popular gas. 

TNK-BP hired an Antonov An- 
124 Ruslan heavy-cargo aircraft to 
deliver the turbo-compressor from 
Kirish, in Leningrad region, to 
Lisichansk, where Linos is based. 
But it was forced to cancel the ship- 
ment at the last moment. 

“Yesterday on my desk I had the 
schedule for the turbo-compressor’s 
delivery, installation and restart of 
the refinery,” the source said. “To- 
day, I had to throw those papers in 
the garbage.” 

The source was not able to specify 
what kind of a technical problem had 
been discovered at the turbo-compres- 
sor, but said it means TNK-BP will 
spend more time trying to a obtain a 
similar one elsewhere in Russia. 

The continued shutdown is ex- 


tremely ill-timed and may affect the 
gasoline market in Ukraine, analysts 
said. 

It is a third time that TNK-BP cites 
a problem beyond its control to ex- 
plain the stoppage of Linos over the 
past three months, following the 
lightning strike earlier this month 
and an accident in May. 

TNK-BP said the lightning struck 
a power supply line, causing a short 
circuit and a surge in electric cur- 
rent that had damaged an electric 
motor powering the central turbo- 
compressor of the reforming unit. 
Although the refinery was equipped 
with a special box protecting the_ 
motor from such accidents, it had 
failed, TNK-BP said. 

Coupled with the shutdown of 
Lukoil-Odesa for three years by 
Russia’s Lukoil and a stoppage of 
Kherson oil refinery by Russia’s 
Alliance Oil, Linos’s closure puts all 
Russian-owned oil refineries in 
Ukraine out of operation. 

Although UkrTatNafta, Ukraine’s 
biggest oil refinery, is also majority 
owned by a Russian oil company, 
Tatneft, its top managers have been 
appointed by Naftogaz Ukrayiny, 
the state oil and gas company, which 
exercises Operational control over 
the refinery. 

Galychyna, a small oil refinery 
owned by private Ukrainian inter- 
ests, was closed since last month due 


sources said. 

First Deputy Prime Minister 
Anatoliy Kinakh, who led a special 
government team reacting to the oil 
refinery shutdowns, has said the 
government would encourage the 
boosting of gasoline imports to 
200,000 metric tons in August, from 
between 70,000mi апа 100,000mt in 
July, to ease possible shortages. 


time with fuel bought 
from U.S. company 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s second largest nuclear power plant, 
South-Ukrainian, restarted its reactor No. 3 after loading for the first time 
nuclear fuel purchased from a U.S. company, EnergoAtom said Aug. 11. 

The reactor was restarted after a seven-week maintenance during which 
it had been partially loaded with nuclear fuel assemblies produced by 
Westinghouse Electric Company. 

The development highlights Ukraine’s persistent attempts to diversify 
its energy imports away from heavy dependence on Russia, until recently 
the country’s only supplier of nuclear fuel rods. 

The reactor, which uses a total of 163 nuclear fuel assemblies, is cur- 
tently loaded with six fuel assemblies produced by Westinghouse, but 
EnergoAtom plans to load the reactor next year with another 42 assem- 
blies produced by the U.S. company. 

Ukrainian nuclear power reactors were originally designed to use Rus- 
sian nuclear fuel, but over the past year South-Ukrainian had been up- 
grading its equipment and conducting tests that proved it could use the 
fuel produced by the U.S. company. 

South-Ukrainian operates three reactors with a total capacity of 3,000 
MW. The plant produced 21.7 billion kWh of electricity in 2004, or 12% 
of the country’s total power output. 

EnergoAtom operates all four nuclear power plants that run 15 nuclear 
power reactors with total capacity of 13,835 megawatts. The company 
said that 14 reactors are currently in operation. 


Business Briefs 


Reduce regulations, governors told 

(RFE/RL)—Prime Minister Yuliya Tymoshenko on Aug. 11 slammed re- 
gional governors for what she termed their tardiness in canceling or sim- 
plifying a host of regulatory documents that impede the development of 
entrepreneurship in the regions, Interfax-Ukraine reported. Tymoshenko 
said that out of a total of 3,607 documents that the government wants to 
cancel or adjust, just 2,558 have been addressed thus far. She instructed 
the governors to tackle the remaining regulatory acts within the next two 
weeks. 


Yushchenko wants consultative group 


(RFE/RL)—President Viktor Yushchenko has instructed National Bank 
Chairman Volodymyr Stelmakh and State Tax Administration Chairman 
Oleksandr Kireyev to set up a consultative group of experts to facilitate 
the adoption of effective economic measures, Ukrainian news agencies 
reported on Aug. 11, citing the presidential press service. The group, chaired 
by the president, is to include representatives of international organiza- 
tions and government institutions as well as economists and financiers. 


Revenue target exceeded 

(Ukrainian Journal)—The revenue side of the general fund of Ukraine’s 
national budget reached UAH44.52 billion in July, 6.9% above target and 
64.1% over July 2004. 


Congratulations on Ukraine's 
14th Independence Anniversary 
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CRIMEAN SPARKLING WINES 
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pads 
Lvivske Premium Lager - вай in Saskatchewan, Alberta 8 Ontario 
Krimsekt Sparkling Wine - available in Manitoba, Saskatchewan, Alberta & Ontario. 


